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I.  ACTAS DE LAS SESIONES

ACTA DE LA SESIÓN INAUGURAL
/ 


Fecha:
12 de octubre de 2000


Hora:
3:00 p.m.


Lugar:
Salón Simón Bolívar


Presidente Provisional:
Embajador Peter M. Boehm



Jefe de la Delegación del Canadá


Presentes:
Señores



David L. Keithlin
(Canadá)
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(Chile)



Augusto Posada Sánchez
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(Costa Rica)



Blasco M. Peñaherrera
(Ecuador)



Margarita Escobar
(El Salvador)



Luis J. Lauredo
(Estados Unidos)



Denis Antoine
(Grenada)



Alma Gladys Cordero
(Guatemala)



Odeen Ishmael
(Guyana)



Jean Ricot Dorméus
(Haití)



Laura Elena Núñez de Ponce
(Honduras)



Richard Bernal
(Jamaica)



Claude Heller
(México)



Álvaro J. Sevilla Siero
(Nicaragua)



Juan Manuel Castulovich
(Panamá)



Diego Abente Brun
(Paraguay)



María de Fátima Trigoso
(Perú)



Ramón Quiñones
(República Dominicana)



Kevin Isaac
(Saint Kitts y Nevis)



Martha Louis Auguste
(Santa Lucía)



Kingsley C.A. Layne
(San Vicente y las Granadinas)



Natasha E.M. Halfhuid
(Suriname)



Michael A. Arneaud
(Trinidad y Tobago)



Juan Enrique Fischer
(Uruguay)



Virginia Contreras Navarrete
(Venezuela)



Starret D. Greene
(Antigua y Barbuda)



Martín Gómez Bustillo
(Argentina)



Edda Dumont Adolph
(Bahamas)



Michael I. King
(Barbados)



Nestor Mendez
(Belice)



Marcelo Ostria
(Bolivia)



Valter Pecly Moreira
(Brasil)



César Gaviria
(Secretario General de la OEA)



Luigi R. Einaudi
(Secretario General Adjunto)

(
Palabras del Presidente Provisional

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Distinguished representatives and observers, friends, I have the honor and the privilege to call to order the twenty-seventh special session of the General Assembly.


In response to the mandate of the General Assembly contained in resolution AG/RES. 1754 (XXX-O/00), “Program-Budget of the Organization for 2001,” the Permanent Council convened this special session of the General Assembly through resolution CP/RES. 774 (1251/00).  The special session will consider the Organization’s program-budget for 2001, the quotas for 2001, and any matters related to the program-budget and financing of the Organization.


Under Article 11 of the Rules of Procedure of the General Assembly, when the Assembly meets at the headquarters of the General Secretariat, the head of delegation indicated by the order of precedence established in accordance with the provisions of Article 4 will preside until the President is elected.  That’s me.  [Risas.]


In my capacity as your provisional president, I extend a warm welcome to representatives participating in this special session of the General Assembly and express my best wishes for the success of this session in the interest of our organization.


I declare open this special session of the General Assembly. 

ACTA DE LA PRIMERA SESIÓN PLENARIA
/ 


Fecha:
12 de octubre de 2000


Hora:
3:02 p.m.


Lugar:
Salón Simón Bolívar


Presidenta:
Embajadora Laura Elena Núñez de Ponce



Jefa de la Delegación de Honduras


Presentes:
Señores



Peter M. Boehm
(Canadá)



Carlos Croharé
(Chile)



Augusto Posada Sánchez
(Colombia)



Rodrigo Sotela
(Costa Rica)



Blasco M. Peñaherrera
(Ecuador)



Margarita Escobar
(El Salvador)



Luis J. Lauredo
(Estados Unidos)



Denis Antoine
(Grenada)



Alma Gladys Cordero
(Guatemala)



Odeen Ishmael
(Guyana)



Jean Ricot Dorméus
(Haití)



Carlos Montoya
(Honduras)



Richard Bernal
(Jamaica)



Claude Heller
(México)



Álvaro J. Sevilla Siero
(Nicaragua)



Juan Manuel Castulovich
(Panamá)



Diego Abente Brun
(Paraguay)



María de Fátima Trigoso
(Perú)



Ramón Quiñones
(República Dominicana)



Kevin Isaac
(Saint Kitts y Nevis)



Martha Louis Auguste
(Santa Lucía)



Kingsley C.A. Layne
(San Vicente y las Granadinas)



Natasha E.M. Halfhuid
(Suriname)



Michael A. Arneaud
(Trinidad y Tobago)



Juan Enrique Fischer
(Uruguay)



Virginia Contreras Navarrete
(Venezuela)



Starret D. Greene
(Antigua y Barbuda)



Martín Gómez Bustillo
(Argentina)



Edda Dumont Adolph
(Bahamas)



Michael I. King
(Barbados)



Nestor Mendez
(Belice)



Marcelo Ostria
(Bolivia)



Valter Pecly Moreira
(Brasil)



César Gaviria
(Secretario General de la OEA)



Luigi R. Einaudi
(Secretario General Adjunto)
El PRESIDENTE PROVISIONAL:  I have the honor to call to order the first plenary session of the twenty-seventh special session of the General Assembly.

1.
Elección de presidente

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  The first item on the order of business is the election of the President of this special session.  The Delegation of the United States is recognized.


El REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS UNIDOS:  Thank you very much, Mr. Chairman.  It’s a pleasure and honor for this delegation and the Government of the United States to nominate Ambassador Laura Núñez, Permanent Representative of the Republic of Honduras, to be the President of the twenty-seventh special session of the General Assembly.


Ambassador Núñez, who currently chairs the Subcommittee of the Preparatory Committee on Administrative and Budgetary Matters and the Permanent Council’s Committee on Administrative and Budgetary (CAAP), has led the broad effort within these committees to lay the groundwork for a successful session of the General Assembly.  Her expert handling of meetings, her hard work to fashion a successful budget resolution, and her guidance in negotiating and establishing consensus on the draft resolution “Measures for Improving the Administration, Structure, Budgeting Process, and Financial Management of the Organization,” are evidence of her superb diplomatic skills and her professionalism.

It gives me great pleasure to nominate Ambassador Núñez to preside over the twenty-seventh special session of the General Assembly.  Thank you very much.


El PRESIDENTE:  Thank you, Ambassador Shannon.  The Chair recognizes the distinguished Permanent Representative of Guyana.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GUYANA:  Thank you very much, Mr. Chairman.  I would like to express my support for the nomination of Ambassador Laura Núñez, the distinguished Ambassador of Honduras, to preside over this special session of the General Assembly.  I totally support the qualitative description of the Ambassador’s talents, and I suggest that she be elected by acclamation.  [Aplausos.]


[Por aclamación es elegida presidenta del vigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General la señora Laura Elena Núñez de Ponce, Representante de Honduras.]


El PRESIDENTE:  Ambassador Núñez, head of the delegation of Honduras, you have been elected President of the twenty-seventh special session of the General Assembly.  On behalf of the representatives at this General Assembly and on my own behalf, I wish you success in this endeavor.  I invite you to come forward to assume the instrument of office.


[Ocupa la presidencia la Representante de Honduras.]

2.
Palabras de la Presidenta de la Asamblea General

La PRESIDENTA:  Muy buenas tardes a todos.  Antes de entrar a considerar los temas que aparecen en el orden del día, quisiera agradecer a las Delegaciones de Estados Unidos y Guyana por haber propuesto y secundado, respectivamente, a mi persona para presidir los trabajos del vigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de nuestra Organización y a todos los Estados Miembros por haber depositado en mí la confianza para presidir dichos trabajos.


Quiero agradecer, asimismo, al Vicepresidente de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, Embajador Thomas Shannon, Representante Alterno de los Estados Unidos, por haber presidido los trabajos de la Comisión de Asuntos Administrativos y Políticos en mi ausencia durante las últimas dos semanas.  En gran parte, gracias a su arduo trabajo y al de los miembros de la CAAP, se han podido presentar a la Asamblea General en este período extraordinario de sesiones los proyectos de resolución “Presupuesto de la Organización para el año 2001, cuotas y contribuciones para el Fondo Voluntario, 2001” y “Medidas para mejorar la administración, la estructura, el proceso presupuestario y la gestión financiera de la Organización”.  De manera consensuada y en la medida de lo posible, tomando en cuenta los fondos disponibles por nuestra Organización, buscan, en términos generales, una distribución de recursos que refleje las prioridades de los Estados Miembros de la Organización, una administración más eficiente de los mismos y una visión al futuro que contemple un papel protagonista para nuestra Organización.


Por esto, a juicio de la Presidencia, es de vital importancia que los Estados Miembros de la Organización estudien, de manera prioritaria, el futuro de la Organización en términos financieros y presupuestarios.  Por un lado, es sumamente alentador ver cómo los Estados Miembros encomiendan nuevos mandatos a la Organización.  Eso demuestra la vigencia y confianza que se tiene en la OEA.  Sin embargo, por otra parte, nos causa preocupación, porque no podemos afrontar nuevos mandatos manteniendo un presupuesto congelado, ya que esto obliga a los Estados Miembros a determinar prioridades que posiblemente dejen a un lado temas que son considerados igualmente importantes por otros Estados Miembros.


Tenemos la seguridad de que todos los temas son igualmente prioritarios, en uno u otro sentido.  Por eso no podemos ni debemos seguir con esta práctica de constantes recortes y ajustes.  Nuestra labor debe ser encaminada hacia la consolidación de un Fondo Regular que permita afrontar todos los mandatos recibidos sin detrimento de ninguno de ellos.


En vista de lo anterior, la CAAP deberá estudiar próximamente el tema relacionado con la escala de cuotas de la Organización, ya que, a juicio de la Presidencia, este es el primer paso antes de considerar un posible aumento de las cuotas de los Estados Miembros.


La Presidencia desea, asimismo, resaltar la importancia del proyecto de resolución “Medidas para mejorar la administración, la estructura, el proceso presupuestario y la gestión financiera de la Organización”, que será sometido a consideración de las delegaciones en esta Asamblea General.


La difícil situación financiera que atraviesa la Organización ha obligado a los Estados Miembros a buscar formas para evitar el desarrollo de una crisis financiera irrecuperable y, al mismo tiempo, medidas que logren una mejor utilización de los recursos existentes.  Por esta razón, este proyecto de resolución traza la ruta a seguir, que, entre otras cosas, orienta a nuestra Organización a trabajar en un plan para resolver la crisis financiera de la Organización y priorizar los mandatos de la misma; mejorar los controles financieros, la transparencia financiera y reducir los costos de la gestión financiera; reducir los costos de viajes; fortalecer los servicios de conferencias; adecuar la dotación de personal a los mandatos y recursos de la Organización; adecuar la estructura de la Organización a los mandatos y recursos de la misma; examinar el aporte presupuestario de la Organización a los órganos, organismos y entidades de la misma; evaluar periódicamente los mandatos de la Organización, y estudiar la posibilidad de reducir los costos para el Fondo Regular de las Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros.


Como pueden observar, estimados colegas, los trabajos en materia de presupuesto son de vital importancia para la OEA.  El éxito de estas propuestas dependerá del decidido apoyo político que los Estados Miembros brinden cuando se debatan los temas antes mencionados.  De esto dependerá, en gran medida, el buen suceso de nuestra Organización al afrontar los mandatos encomendados.

3.
Formalización de los acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria de la Asamblea General
La PRESIDENTA:  Nos corresponde ahora formalizar los acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria de la Asamblea General.  Estos acuerdos se refieren a lo siguiente: el temario de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, que aparece en el documento AG/CP/doc.622/00 rev. 1; el acuerdo sobre el calendario, publicado como documento AG/CP/doc.621/00 rev. 1, y las actas.  Respecto a estas, la decisión es que se levanten actas textuales de las sesiones plenarias.  De haber un grupo de trabajo, se harán actas resumidas.


De no haber observaciones, daríamos por aprobadas las recomendaciones emanadas de la Comisión Preparatoria de la Asamblea General.  Aprobadas.


Con esto daríamos por concluida la primera sesión plenaria de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.


Se levanta la sesión.


[Se levanta la sesión a las 3:06 p.m.]

ACTA DE LA SEGUNDA SESIÓN PLENARIA
/ 


Fecha:
12 de octubre de 2000


Hora:
3:06 p.m.


Lugar:
Salón Simón Bolívar


Presidenta:
Embajadora Laura Elena Núñez de Ponce



Jefa de la Delegación de Honduras


Presentes:
Señores



Peter M. Boehm
(Canadá)



Carlos Croharé
(Chile)



Augusto Posada Sánchez
(Colombia)



Rodrigo Sotela
(Costa Rica)



Blasco M. Peñaherrera
(Ecuador)



Margarita Escobar
(El Salvador)



Luis J. Lauredo
(Estados Unidos)



Denis Antoine
(Grenada)



Alma Gladys Cordero
(Guatemala)



Odeen Ishmael
(Guyana)



Jean Ricot Dorméus
(Haití)



Carlos Montoya
(Honduras)



Richard Bernal
(Jamaica)



Claude Heller
(México)



Álvaro J. Sevilla Siero
(Nicaragua)



Juan Manuel Castulovich
(Panamá)



Diego Abente Brun
(Paraguay)



María de Fátima Trigoso
(Perú)



Ramón Quiñones
(República Dominicana)



Kevin Isaac
(Saint Kitts y Nevis)



Martha Louis Auguste
(Santa Lucía)



Kingsley C.A. Layne
(San Vicente y las Granadinas)



Natasha E.M. Halfhuid
(Suriname)



Michael A. Arneaud
(Trinidad y Tobago)



Juan Enrique Fischer
(Uruguay)



Virginia Contreras Navarrete
(Venezuela)



Starret D. Greene
(Antigua y Barbuda)



Martín Gómez Bustillo
(Argentina)



Edda Dumont Adolph
(Bahamas)



Michael I. King
(Barbados)



Nestor Mendez
(Belice)



Marcelo Ostria
(Bolivia)



Valter Pecly Moreira
(Brasil)



César Gaviria
(Secretario General de la OEA)



Luigi R. Einaudi
(Secretario General Adjunto)

La PRESIDENTA:  Declaro abierta la segunda sesión plenaria, que ha sido convocada para considerar los asuntos que aparecen en el calendario de trabajo del vigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General [AG/CP/doc.621/00 rev. 1].

1.
Informe del Secretario General sobre la presentación de credenciales


La PRESIDENTA:  La Secretaría ha distribuido el correspondiente informe de credenciales, presentado por el señor Secretario General conforme al artículo 27 del Reglamento de esta Asamblea General [AG/doc.15 (XXVII-E/00).


La Presidencia se permite informar que durante el transcurso de esta sesión la Secretaría procederá a distribuir la lista provisional de participantes.  Agradecería a las delegaciones que, de observar defecto de forma en dicha lista, se sirvan comunicarlo a la Secretaría de esta Asamblea.

2.
Consideración del proyecto de programa-presupuesto de la Organización para 2001, cuotas correspondientes a 2001


La PRESIDENTA:  Nos corresponde considerar ahora el proyecto de programa-presupuesto de la Organización para 2001, cuotas correspondientes a 2001.  Para este punto del temario contamos con el informe sobre el proyecto de programa-presupuesto reformulado para 2001, documento AG/CP/Sub.AAP-324/00, presentado en cumplimiento de lo encomendado por este órgano mediante la resolución AG/RES. 1754 (XXX-O/00).


Ofrezco la palabra a los señores Representantes que quieran referirse al citado informe.  Tiene la palabra el distinguido Representante de México.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE MÉXICO:  Muchas gracias, señora Presidenta.


Mi Delegación desea aprovechar la oportunidad que nos brinda la celebración de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para reiterar algunas de las preocupaciones que México ha señalado en ocasiones anteriores con respecto a la situación financiera de la Organización.


La OEA ha tenido en los últimos años un importante papel en asuntos de nuestro hemisferio y su perfil no ha dejado de elevarse en las relaciones interamericanas.  Sin embargo, la poca atención que se ha prestado tradicionalmente a los temas relacionados con la administración de la Organización y que se refleja en la difícil situación financiera que hoy atravesamos ponen en duda la viabilidad de que nuestra Organización pueda seguir cumpliendo ese papel en el futuro.


En las Cumbres de Jefes de Estado, en las Asambleas Generales o en las reuniones ministeriales, se discuten los grandes problemas y retos que enfrenta nuestro hemisferio.  Se otorgan a la OEA importantes mandatos y tareas en materia de derechos humanos, democracia, combate al narcotráfico, cooperación, solo por citar los más importantes; sin embargo, pocas veces hay tiempo para discutir los recursos y los medios con los cuales se pretende instrumentar las decisiones políticas.


Debemos reconocer que la Organización ha procurado, gradualmente, modificar su estructura y funcionamiento para poder atender los cambios en la agenda hemisférica y ha reasignado recursos para poner en marcha algunas de las nuevas iniciativas.  No obstante, creemos que ya es muy poco el espacio que se tiene para seguir transfiriendo personal y recursos de un programa a otro, sin que se vea seriamente comprometida la capacidad de la Organización para cumplir de manera eficaz con sus tareas.


La imposibilidad de adoptar el programa-presupuesto de 2001 durante la Asamblea General celebrada en Windsor, Canadá, es una muestra de ello.  Estamos aprobando un presupuesto que apenas alcanzará para cumplir con las tareas más indispensables.  Es más, si atendemos la preocupación recientemente planteada por la Asociación del Personal, ni siquiera eso estaríamos haciendo, pues no se contempla en el presupuesto un posible aumento de sueldos para el personal de la Organización, ya que hasta este momento se desconoce el incremento que determinarán las Naciones Unidas.


En forma paralela al problema de continuo aumento de mandatos, la Organización se enfrenta al del sostenido decrecimiento de los ingresos, ya sea por la falta de ajuste en las cuotas para contrarrestar el efecto de la inflación o por la caída en otros ingresos que tradicionalmente se habían recibido, como son los intereses o la renta de inmuebles.


Esta situación se agrava aún más por la falta de pago oportuno de las cuotas por parte de varios Estados Miembros.  Quisiéramos reiterar que una condición fundamental para solucionar la difícil situación financiera por la que atraviesa la OEA es mediante el pago total, a tiempo y sin ningún tipo de condicionamiento, de las contribuciones, que, como todos sabemos, son una obligación vinculante conforme a la Carta de la Organización.  Cualquier institución, ya sea pública o privada, que no pueda hacer un planeamiento ordenado de sus gastos, ante la incertidumbre de los ingresos que debe recibir, está destinada a enfrentar crisis recurrentes o a caer en la insolvencia y la bancarrota.  La OEA ha debido enfrentar continuamente esta disyuntiva y el deterioro es cada vez mayor.  Creemos que ha llegado la hora de tomar decisiones a ese respecto.


Señora Presidenta, mi Delegación considera imprescindible que el tema de las cuotas, tanto en su vertiente del pago oportuno como en la de la revisión de su escala, se resuelva de una vez por todas.  Estamos en un círculo vicioso en que ciertos países se oponen a revisar la escala hasta que los países morosos se pongan al día.  Otro grupo se niega a aumentar las cuotas en tanto no se modifique la escala vigente.  Mientras tanto, la Organización pierde día con día recursos por concepto de inflación o de ingresos que se podrían generar si existiera un subfondo de reserva para invertir.


También consideramos como una tarea inconclusa la discusión sobre los mandatos que son prioritarios y aquellos que han dejado de ser relevantes o que deberían de ser, en todo caso, ejecutados por otra organización.  Vemos con satisfacción que uno de los proyectos de resolución bajo consideración de esta Asamblea aborda este asunto.  Mi Delegación está en la mejor disposición de trabajar constructivamente en las discusiones que sobre este tema efectúe el Consejo Permanente.  Para tal efecto, nos hemos permitido circular el documento denominado “Síntesis elaborada por la Delegación de México del debate de la sesión extraordinaria del Consejo Permanente, celebrada el 22 de mayo del presente año, para examinar las prioridades de la Organización”.


Finalmente, quisiera retomar una propuesta que realicé hace algún tiempo en el sentido de que debiéramos ser particularmente cautelosos en la adopción de nuevas iniciativas, hasta tanto no resolvamos los problemas fundamentales anteriormente señalados.  Este punto es particularmente pertinente a la luz de la posibilidad de que durante la Cumbre de Quebec se adopten decisiones sin que se contemple el impacto presupuestario que tendrán en nuestra Organización.  Creo que aún tenemos tiempo para alertar sobre este problema a nuestros gobiernos y estamos seguros de que, además, la Delegación del Canadá tendrá especial cuidado de que las iniciativas que se adopten y se adelanten en la Cumbre vengan aparejadas con los recursos necesarios para su ejecución.


Muchas gracias, señora Presidenta.


La PRESIDENTA:  Doy las gracias al distinguido Representante de México por sus tan acertadas observaciones.  Tomamos nota de ellas.  Hacemos del conocimiento de las delegaciones que, además del documento mencionado por el Embajador de México, también se han distribuido las notas sobre las prioridades que las misiones permanentes han tenido a bien enviar a la Secretaría. 


Punto de orden.  Tiene la palabra el distinguido Representante del Brasil.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL BRASIL:  Muito obrigado, Senhora Presidente.  Apenas para esclarecer e pedir explicações à Secretaria-Geral sobre porque, desta relação de documentos sobre prioridades dos países, não consta o documento de prioridades apresentado pelo Brasil. 

La PRESIDENTA:  No era de mi conocimiento que el documento enviado por la Misión del Brasil sobre prioridades no había sido distribuido.


Tiene la palabra la Secretaría para explicar y dar respuesta a la inquietud del Embajador del Brasil.


La SECRETARÍA:  Señor Embajador, por lo que… As far as I can tell, your document was, in fact, not received in the meeting Secretariat but elsewhere in the Organization.  It has now been, in fact, located and I am told that it will be distributed in the course of the next half-hour.  I apologize for the mistake and we will attempt to verify what its origins were and correct them.


La PRESIDENTA:  Gracias a la Secretaría por la explicación.  Le concedo el uso de la palabra al señor Secretario General.


El SECRETARIO GENERAL:  Gracias, señora Presidenta.


No tenía planeado hacer una intervención formal en esta Asamblea.  Sin embargo, a propósito de la intervención del Embajador Heller, de México, quisiera hacer algunos comentarios


Estoy totalmente identificado con lo que el Embajador Heller ha dicho.  Eso es lo que procede en relación con los miembros de esta Organización.  Creo que la Organización ha hecho un enorme esfuerzo para acomodarse, para amoldarse, para movilizar recursos.  Creo también que la posibilidad de seguir cumpliendo nuestras responsabilidades y mandatos exclusivamente por la vía de movilizar recursos internos empieza a agotarse.


Conforme a un mandato de la Asamblea de Windsor, la Secretaría ha estado trabajando con los países que son grandes contribuyentes con miras a resolver los problemas, a la espera de que haya un plan de pagos por lo menos para los grandes contribuyentes y que, de esa manera, podamos avanzar hacia la discusión de cuotas y sobrepasar el principal escollo que hemos tenido hasta el presente, a lo largo de todos estos años.


Como lo dice el Embajador de México, de veras estamos en un círculo vicioso en el cual los países no se ponen al día en sus cuotas y eso, a su vez, impide la discusión sobre las cuotas, sobre las posibilidades de fortalecer financieramente la Organización.


Tenemos un serio problema de retraso en los pagos.  Tenemos, además, una congelación nominal de las cuotas, que exactamente surgió en el mismo momento en que la Organización tomó la decisión de subir las remuneraciones a las escalas de las Naciones Unidas, que fundamentalmente están referidas a la inflación en las ciudades donde se supone que operamos.  Exactamente en el momento en que adoptamos ese sistema congelamos nominalmente las cuotas, y hemos perdido más de 10% de valor real en las cuotas desde el año 1995.


La Organización ha suspendido una buena cantidad de nombramientos contra el Fondo Regular, los que han disminuido en cerca de 10%.  Han surgido muchas áreas nuevas en la Secretaría, que no creo que sea del caso mencionar acá, que son fruto de las decisiones que los Jefes de Estado han tomado en las Cumbres de Miami y de Santiago y también de determinaciones que la Organización ha tomado por la vía de mandatos de la Asamblea General, surgidos de la voluntad de los Cancilleres.


Entonces, empezamos a estar en una situación en la cual es muy difícil pensar, con miras a la Cumbre del Canadá, que la Organización pueda hacer lo que hizo en Miami o lo que hizo en Santiago:  tomar los mandatos de la reunión de Jefes de Estado y de Gobierno y ejecutarlos.  Es muy improbable que en esta oportunidad podamos proceder de la misma manera.


Por eso vamos a hacer un gran esfuerzo por resolver el problema de los retrasos de los grandes contribuyentes.  Esperamos también que el resto de los contribuyentes hagan el esfuerzo de acordar un plan de pagos y que podamos, posiblemente después de la cumbre presidencial y con un mandato de ella, iniciar una discusión sobre las cuotas de la Organización.  Es muy difícil pensar que un sistema de integración tan ambicioso como el que se ha concebido se pueda atender con una institución de recursos tan limitados como la Organización de los Estados Americanos.


Así lo dije en la Reunión del Grupo de Revisión de la Implementación de Cumbres en Quebec hace un par de semanas:  que la Organización necesitaba ser fortalecida desde el punto financiero, si era la voluntad de los Jefes de Estado y de Gobierno y de los gobiernos otorgarnos y asignarnos nuevas tareas y responsabilidades.


Hasta el presente y a lo largo de todos estos años he estado renuente a decir que nosotros no podemos cumplir con las tareas que se nos asignan.  Sin embargo, de veras, si solamente se nos asignan nuevas responsabilidades y no hay ninguna solución de naturaleza financiera, es muy probable que no estemos en condiciones de cumplir los mandatos que nos asignen.


Espero que los gobiernos reflexionen sobre estas situaciones y que de veras entendamos, con miras a la reunión del Canadá, que es necesario encontrar una política, es necesario adoptar medidas que permitan el fortalecimiento financiero de la Organización.


Gracias, señora Presidenta.


La PRESIDENTA:  Doy las gracias al Secretario General por las consideraciones hechas ampliando lo manifestado por el Embajador Heller, de México.  Es con suma satisfacción que las recibe la Presidencia, ya que coincidimos en todos sus criterios. Nuestra preocupación también es bastante profunda en cuanto a la situación por la que pasa la Organización.  Esperamos que todos nos esforcemos por sacar a esta Organización de la crisis financiera en que se encuentra.


Tiene el uso de la palabra a continuación al distinguido Representante de los Estados Unidos.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE LOS ESTADOS UNIDOS:  Thank you, Madam President.  I congratulate you and your committee on the very difficult, uncompromising, and intense negotiations that led to the proposed program-budget.  I also congratulate every one of the member states that participated in preparing this program-budget, and I urge that we move on item 2 by consensus so that we can approve the budget.


La PRESIDENTA:  Doy las gracias al distinguido Representante de los Estados Unidos.  De no haber más observaciones, la Presidencia sugiere que este plenario acuerde tomar nota del referido informe sobre el proyecto de programa-presupuesto reformulado para el año 2001.  Así se acuerda.


Pasamos ahora a considerar el proyecto de resolución “Presupuesto de la Organización para el año 2001, cuotas y contribuciones para el fondo voluntario, 2001” [AG/CP/Sub.AAP-321/00 rev. 1].  Someto a consideración del plenario el referido proyecto de resolución.


De no haber observaciones, la Presidencia sugiere que este plenario dé por aprobado el proyecto de resolución “Presupuesto de la Organización para el año 2001, cuotas y contribuciones para el fondo voluntario, 2001”.  Aprobado.
/
3.
Consideración de otros asuntos relacionados con el proyecto de programa-presupuesto y bases de financiamiento de la Organización


La PRESIDENTA:  El siguiente tema se refiere a la consideración de otros asuntos relacionados con el programa-presupuesto y bases de financiamiento de la Organización.


Este tema tiene su origen en la resolución AG/RES. 1754 (XXX-O/00), aprobada recientemente en Windsor, Canadá.  En la citada resolución se recomendó al Consejo Permanente que, al convocar este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para considerar el presupuesto de esta Organización para el año 2001, tuviera en cuenta también los asuntos relacionados con el referido presupuesto, así como las bases de financiamiento de la Organización.


En ese sentido, la Comisión Preparatoria de la Asamblea General aprobó y elevó a la consideración de esta Asamblea el proyecto de resolución titulado “Medidas para mejorar la administración, la estructura, el proceso presupuestario y la gestión financiera de la Organización” [AG/CP/Sub.AAP-323/00].


Someto a la consideración de este plenario el referido proyecto de resolución.  De no haber observaciones, la Presidencia sugiere que este plenario dé por aprobado el proyecto de resolución “Medidas para mejorar la administración, la estructura, el proceso presupuestario y la gestión financiera de la Organización”.  Aprobado.
/
4.
Informe del Consejo Permanente sobre medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas


La PRESIDENTA:  Como último punto del temario de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General corresponde considerar el informe del Consejo Permanente sobre medidas para alentar el pago oportuno de las cuotas, contenido en el documento AG/doc.6 (XXVII-E/00).


Durante su trigésimo período ordinario de sesiones, la Asamblea General aprobó la resolución AG/RES.1757 (XXX-O/00).  Como Anexo A a la citada resolución, aprobó medidas destinadas al pago oportuno de las cuotas. 


Por otra parte, la resolución AG/RES. 1757 encomendó al Consejo Permanente que informara a la Asamblea General en este período extraordinario de sesiones sobre el referido asunto.  El informe ha sido considerado previamente por la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios y elevado a la Asamblea General en este período extraordinario de sesiones por el Consejo Permanente.


Ofrezco la palabra a los señores Representantes que quieran referirse al documento.  Tiene la palabra el distinguido Representante de Costa Rica.


El REPRESENTANTE DE COSTA RICA:  Gracias, señora Presidenta.  Ante todo quisiera felicitarla por haber sido elegida presidenta de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.


Mi Delegación quisiera solamente hacer una observación en relación con este documento.  Estamos a 12 de octubre y estamos trabajando con un documento que tiene fecha 19 de septiembre de 2000.  El Secretario General se ha referido al problema del atraso en el pago de las contribuciones de los países a la Organización, con lo cual mi Delegación está completamente de acuerdo, no solamente por la necesidad de que todos debemos hacerlo sino porque todos debemos estar comprometidos con esta Organización apoyándola financieramente, entre otras cosas.


Respecto a este documento solamente quería mencionar que mi país aparece en el lugar que no le corresponde.  No solamente Costa Rica aparece en el lugar que no le corresponde, porque debería estar en el grupo primero, o sea, entre los países debidamente al día, sino que en la página 7 aparece con un índice de 6,29 años de atraso.


Como digo, señora Presidenta, nos perturba un poco pensar que a estas alturas de esta Asamblea General estemos trabajando con documentos que no reflejan la verdadera situación de las contribuciones de algunos países, como el mío, a esta Organización.  Quisiera solicitar que, al concluir este período extraordinario de sesiones de la Asamblea, este documento se ponga debidamente al día y refleje la situación, no solamente de mi país, sino de todos los que pudieran estar en una situación parecida, y que salga así como documento final de la Asamblea.


Muchas gracias, señora Presidenta.


La PRESIDENTA:  Las gracias al señor Representante de Costa Rica.  Pedimos a la Secretaría que tome nota de sus observaciones y haga las correcciones del caso.  Tiene la palabra la Secretaría para dar mayores explicaciones.


El SUBSECRETARIO DE ADMINISTRACIÓN:  Thank you very much, Madam President, and I am pleased with the question raised by the Representative of Costa Rica.  As he observed, the Permanent Council considered the report in September of this year, and that was the status of the reports on the date when it was considered.


The letter that the General Secretariat sends to all foreign ministers at the end of each quarter was sent out yesterday in compliance with resolution AG/RES. 1757 (XXX-O/00).  The letter included the status reports as of September 30.  I’m pleased to note in that report, Madam President, that Costa Rica is reported in the top category because of the payment that was made between the two reporting periods. 


Thank you, Madam President.


La PRESIDENTA:  Las gracias a la Secretaría.  Espero que esto satisfaga la inquietud del distinguido Representante de Costa Rica.  A continuación concedo el uso de la palabra a la distinguida Representante de  El Salvador.


La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE EL SALVADOR: Muchísimas gracias, señora Presidenta.


Seré sumamente breve para apoyar lo que ha dicho el Representante de Costa Rica.  Creo que es importante que los documentos que salgan de esta Asamblea General reflejen el estado actual de las contribuciones.  En el Consejo Permanente me abstuve de tocar ese punto, pero, evidentemente, hay países donde hemos hecho con esfuerzos enormes los pagos correspondientes y eso debería estar reflejado en el documento de esta Asamblea General.


Apreciamos la explicación que nos acaban de dar de que la carta fue enviada ayer.  Apoyamos a la Delegación de Costa Rica respecto a que los documentos finales que salgan de esta Asamblea estén actualizados.  Muchas gracias, señora Presidenta.


La PRESIDENTA:  Las gracias a la distinguida Representante de El Salvador.  Pueden tener la seguridad de que las correcciones se harán de inmediato.


Concedo el uso de la palabra a la distinguida Representante del Perú.


La REPRESENTANTE DEL PERÚ:  Gracias, señora Embajadora.  Solamente para apoyar lo dicho hace unos momentos tanto por la Delegación de Costa Rica como por la de El Salvador.


Mi país ha hecho un pago bastante importante con fecha 29 de septiembre, que, lamentablemente, no está reflejado en este documento.  Lo deseable sería que, como se ha dicho hace unos momentos, de esta Asamblea salgan documentos que estén actualizados, que tengan justamente fecha 12 de octubre y que sea este documento el que llegue a nuestras capitales.


De otro modo, va a causar confusión que en mi capital se reciba un documento aprobado por esta Asamblea en el que no se refleje debidamente el pago recientemente hecho por mi país.


Muchas gracias.


La PRESIDENTA:  Las gracias a la distinguida Representante del Perú.  Tiene la palabra el distinguido Representante del Ecuador.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL ECUADOR:  Señora Presidenta, con mis congratulaciones por su merecida designación y su acertado manejo de esta Asamblea, simplemente para decir que también mi país está en ese caso.  Ha hecho un esfuerzo para ponerse al día, pero no al día de hoy sino a un día más cercano a aquel en el que constábamos en la lista. Lo seguiremos haciendo porque compartimos, absolutamente, los criterios expuestos tanto por el distinguido señor Representante de México como por las demás delegaciones y el señor Secretario General, respecto a la necesidad de afrontar, todos, este problema con la buena fe con la que se deben tratar el futuro y la existencia misma de la Organización.


Gracias, señora Presidenta.


La PRESIDENTA:  Las gracias a usted, distinguido Embajador del Ecuador.  Concedo el uso de la palabra a la Secretaría.


El SUBSECRETARIO DE ADMINISTRACIÓN: Thank you again, Madam President.  I’m pleased with the interest in up-to-date information.  


As I mentioned earlier, that report of the Permanent Council was considered earlier.  I have here, however, the report on collections as of October—which was the last collection report—and the status of payments.  This update includes a change in the status of Costa Rica, Peru, and El Salvador, so I’d be happy to submit it to this special session of the General Assembly. With your permission, I’ll give it to the Secretariat for duplication and distribution.


La PRESIDENTA:  Agradezco a la Secretaría la aclaración.  Por supuesto que se distribuirá el documento actualizado.  Tiene la palabra el distinguido Representante de Grenada.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GRENADA:  Thank you, Madam President, and I take this opportunity to congratulate you on your election to preside over these proceedings.


The Secretariat made a correction, but failed to recognize that Grenada has been in compliance and is considered to be currently in compliance.  The document in reference reflects two different points of information.  On page 7 it states that Grenada is 3.54 years in arrears, and on page 3 it states that we are less than two years in arrears.  I think that it is less than two years, so I would like to see some consistency in this document.  


Thank you, Madam President.


La PRESIDENTA:  Le doy las gracias al distinguido Representante de Grenada.  Tiene la palabra la Secretaría para la aclaración.


El SUBSECRETARIO DE ADMINISTRACIÓN:  Thank you, Madam President.  First, as I mentioned before, the Permanent Council considered the document that the Representative of Grenada is looking at in September.  That document does not reflect today’s status of payments. 


Second, I would call the Representative’s attention to the fact that the methodology for the calculation that’s included in AG/RES. 1757 (XXX-O/00) is not a simple division of the amount of money into the annual quota.  Rather, it goes back to January 1 of the year, and it’s a different calculation.  So if you look at the first reference in the document to the amount of money owed, and if you divide it by the period of time left in the year, you come up with a different calculation than you would get by going back to January 1.  This was not a decision of the Secretariat, but rather a mandate of the General Assembly.  


Thank you, Madam President.


La PRESIDENTA:  Las gracias a la Secretaría.  De no haber más observaciones, la Presidencia sugiere que este plenario tome nota del referido informe y reitere al Consejo Permanente lo encomendado por la Asamblea General celebrada en Windsor respecto de presentar un informe sobre la implementación de la resolución AG/RES. 1757 (XXX-O/00), “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas”, a la Asamblea General en su trigésimo primer período ordinario de sesiones.  De no haber objeciones, así se acuerda.  Acordado.


Se levanta la sesión.


[Se levanta la sesión a las 3:40 p.m.]
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–
Palabras de la Presidenta de la Asamblea General


La PRESIDENTA:  Habiéndose concluido con la consideración de los asuntos para los cuales fue convocado este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, quisiera aprovechar la oportunidad para dar las gracias al personal de la Secretaría General, a través del Secretario General de la Organización, por haber hecho posible el éxito obtenido en el mismo.


También aprovecho la oportunidad para agradecer a los señores Representantes el haberme honrado con la conducción de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.


Si no hay más observaciones, declaro concluido el vigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General. 

Se levanta la sesión.


[Se levanta la sesión a las 3:41 p.m.]

II.  RESOLUCIONES APROBADAS

Certifico que los siguientes son los textos oficiales en español, francés, inglés y portugués de las resoluciones aprobadas por la Asamblea General en su vigésimo séptimo período extraordinario de sesiones, celebrado en la sede de la Organización el 12 de octubre de 2000.


César Gaviria


Secretario General


Organización de los Estados Americanos

AG/RES. 1 (XXVII-E/00)

PROGRAMA-PRESUPUESTO DE LA ORGANIZACIÓN PARA EL AÑO 2001,
CUOTAS Y CONTRIBUCIONES PARA EL FONDO VOLUNTARIO, 2001

(Resolución aprobada en la segunda sesión plenaria,

celebrada el 12 de octubre de 2000)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:


El proyecto de programa-presupuesto de la Organización para el año fiscal 2001, presentado por el Secretario General (AG/CP/doc.615/00); y


El informe de la Subcomisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios de la Comisión Preparatoria sobre el proyecto de programa-presupuesto de la Organización reformulado para 2001 (AG/CP/Sub.AAP-324/00); y

CONSIDERANDO:


Que, de conformidad con los artículos 54 y 55 de la Carta, la Asamblea General aprueba el programa-presupuesto de la Organización y establece las bases para fijar la cuota con que debe contribuir cada uno de los gobiernos al sostenimiento de la Organización, tomando en cuenta la capacidad de pago de los respectivos países y la determinación de éstos de contribuir en forma equitativa;


Que la Organización tiene necesidad de definir las prioridades políticas, las cuales deben ser abordadas dentro de los límites de los recursos disponibles;


Que, de conformidad con el artículo 60 (b) de la Carta, la Comisión Preparatoria transmitió a la Asamblea General un informe sobre el proyecto de programa-presupuesto de la Organización para 2001;

PREOCUPADA:


Por el incumplimiento del pago de cuotas en forma completa y oportuna por parte de algunos Estados Miembros;


Por la significativa y continua disminución en términos reales del presupuesto de gastos, aunada al aumento de los gastos fijos debido a la inflación, entre otros factores, lo cual ha resultado en una significativa reducción de los recursos disponibles para los mandatos políticos; y


Por la urgente necesidad de la Organización de obtener mayores recursos financieros para cumplir con sus mandatos políticos,

RESUELVE:

I.  APROPIACIONES PRESUPUESTARIAS


1.
Aprobar y autorizar el programa-presupuesto de la Organización para el ejercicio fiscal comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2001, financiado por los fondos y los montos que se indican a continuación:


2001      


(US$1.000)


a.  Fondo Regular
76.000,0    


b.  Fondo voluntario
8.373,5    

por una apropiación total de US$84.373.500, excepto en lo que atañe a programas relacionados con el personal y otras obligaciones contractuales a las que se hace referencia en las disposiciones generales de esta resolución.


2.
Aprobar los niveles específicos de apropiación por capítulo, programa y subprograma con las recomendaciones, instrucciones o mandatos que se especifican a continuación:




2001     




(US$1.000)

CAPÍTULO 1
-
ASAMBLEA GENERAL Y OTROS ÓRGANOS
12.323,8

10A
Asamblea General (trigésimo primer período ordinario de sesiones)

167,3

10B
Sesiones del Tribunal Administrativo

75,4

10D
Junta de Auditores Externos

156,4

10E
Secretaría de la Asamblea General, la Reunión de Consulta y el Consejo Permanente 

1.190,2

10G
Secretaría de Conferencias y Reuniones

5.000,0

10H
Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas

549,6

10K
Reuniones del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral y de los Comités Interamericanos

151,5

10O
Comisión Interamericana de Derechos Humanos

3.114,7

10P
Comité Jurídico Interamericano

345,6

10Q
Corte Interamericana de Derechos Humanos

1.284,7

10W
Conferencias de la OEA 

288,4




CAPÍTULO 2
-
ORGANISMOS ESPECIALIZADOS Y OTRAS ENTIDADES
5.348.5

20A
Junta Interamericana de Defensa

1.947,8

20B
Instituto Interamericano del Niño

1.616,6

20C
Comisión Interamericana de Mujeres

936,5

20D
Fundación Panamericana de Desarrollo
166,6

20J
Comisión Interamericana de Telecomunicaciones
681,0




CAPÍTULO 3
-
OFICINAS EJECUTIVAS DE LA SECRETARÍA GENERAL
9.973,6

30A
Oficina del Secretario General

2.210,4

30B
Oficina del Secretario General Adjunto

1.089,0

30C
Departamento de Información Pública

2.071,5

30D
Departamento de Servicios Legales

869,6

30E
Oficina del Inspector General

723,0

30F
Museo de Arte de las Américas

612,2

30G
Biblioteca Colón

1.107,7

30H
Oficina de Protocolo 

464,8

30I
Funciones oficiales (SG/SGA/CP)

48,5

30J
Oficina de Relaciones Externas
351,4

30K
Oficina de Seguimiento de Cumbres

425,5











CAPITULO 4
-
UNIDADES Y OFICINAS ESPECIALIZADAS

12.123,5

40A
Unidad de Comercio

1.819,6

40B
Sistema de Información al Comercio Exterior (SICE)

432,7

41C
Unidad para la Promoción de la Democracia

3.148,5

42D
Unidad Intersectorial de Turismo y Organización de Turismo del Caribe

730,7

43A
Oficina Ejecutiva de la CICAD

1.686,5

44E
Unidad de Desarrollo Sostenible y Medio Ambiente

1.554,0

46F
Unidad de Desarrollo Social, Educación y Cultura

1.724,7

48H
Oficina de Ciencia y Tecnología

1.026,8




CAPÍTULO 5
-
AGENCIA INTERAMERICANA PARA LA COOPERACION Y EL DESARROLLO
11.847,2

50A
Oficina del Secretario Ejecutivo para el Desarrollo Integral

1.259,9

51A
División de Promoción de la Cooperación

933,5

52A
División de Cooperación para el Desarrollo de Recursos Humanos

8.651,9

53A
División de Gerencia y Coordinación de Programas y Proyectos

743,2

54A
División de Servicios Administrativos y Presupuestarios


258,7




CAPÍTULO 6
-
OFICINAS DE LA SECRETARÍA GENERAL EN LOS ESTADOS MIEMBROS
6.100,3

60G
Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros

6.100,3


2001


(US$1.000)




CAPÍTULO 7
-
SUBSECRETARÍA DE ASUNTOS JURÍDICOS
1.960,9

70A
Oficina del Subsecretario de Asuntos Jurídicos

416,3

70B
Departamento de Derecho Internacional

923,7

70G
Secretaría del Tribunal Administrativo

194,3

70H
Departamento de Cooperación y Difusión Jurídica

426,6




CAPÍTULO 8
-
SUBSECRETARÍA DE ADMINISTRACIÓN
10.192,1

80M
Oficina Ejecutiva del Subsecretario de Administración

472,1

80N
Departamento de Servicios Financieros

2.028,0

80P
Departamento de Análisis Administrativo, Planificación y Servicios de Apoyo

2.137,3

80Q
Departamento de Tecnología y Servicios Generales 

3.040,2

80R
Departamento de Servicios de Recursos Humanos

1.618,9

80T
Oficina de Servicios de Gestión de Compras

895,6




CAPÍTULO 9
-
SERVICIOS COMUNES
6.130,1

90B
Equipo y suministros – Computadores

273,8

90C
Equipo y suministros

46,4

90D
Administración y mantenimiento de edificios

2.272,4

90E
Seguros generales

215,5

90F
Auditoría de puestos

32,5

90G
Reclutamientos y transferencias

160,3

90H
Terminaciones y repatriaciones

845,0

90I
Viajes al país de origen

199,6

90J
Subsidio de educación e idiomas y exámenes médicos

92,6




2001




(US$1.000)






90K
Pensiones para ejecutivos retirados y seguro médico y de vida para funcionarios retirados 

1.578,3

90L
Desarrollo de recursos humanos

51,0

90M
Contribución a la Asociación de Personal

10,0

90Q
Modernización de sistemas administrativos

352,7

II.  FINANCIAMIENTO DE LAS APROPIACIONES PRESUPUESTARIAS

1.
Fijar las cuotas con que los gobiernos de los Estados Miembros financiarán el programa-presupuesto de la Organización para el año 2001, en la parte correspondiente al Fondo Regular, de acuerdo con la resolución AG/RES. 1073 (XX-O/90) y la decisión del 19 de enero de 1955 (doc. C-i-269) sobre reembolso de impuestos sobre la renta, teniendo en cuenta la escala y las cantidades que figuran en el cuadro B.

2. Financiar el programa-presupuesto para el año 2001 del Fondo Regular con las cuotas de los Estados Miembros, el ingreso estimado por concepto de intereses, el ingreso por alquiler de espacio en el Edificio de la Secretaría General, los aportes por dirección técnica y apoyo administrativo provenientes del fondo voluntario y los fondos específicos, y todos los demás ingresos varios.

3. Autorizar el financiamiento de la porción del fondo voluntario del programa-presupuesto de la Organización al nivel aprobado para programación en el año 2001 por la CEPCIDI, para ejecución en el 2002.

III.  DISPOSICIONES GENERALES

A.
PRESUPUESTARIAS

1. Personal

a. Instar al Secretario General a que limite el costo de personal en el objeto 1.a del Fondo Regular al 50% de la suma de las apropiaciones del Fondo Regular para 2001 y los gastos reales de los fondos específicos en el año 2000.
b. Encomendar al Secretario General que, en la ejecución del programa-presupuesto, los retiros anticipados, las transferencias y las reasignaciones de personal se lleven a cabo de tal forma que no tengan un impacto negativo sobre los programas aprobados.

2. Pago de cuotas

Instar a los Estados Miembros a pagar el total de las cuotas atrasadas, pudiendo alternativamente someter a la Secretaría General un calendario de pagos para saldar las cuotas atrasadas antes del 1 de enero de 2001, de conformidad con la resolución AG/RES. 1757 (XXX-O/00).

3. Apropiaciones no utilizadas


Dar instrucciones al Consejo Permanente y al Secretario General para que, a partir del 1 de enero de 2001, las apropiaciones no utilizadas puedan reasignarse únicamente si están totalmente financiadas con efectivo en el momento en que pasan al Subfondo de Reserva.  Las apropiaciones no utilizadas sin financiamiento en el momento de caducar no podrán utilizarse para propósito alguno.  En el caso de programas específicamente financiados con apropiaciones no utilizadas, la Secretaría General deberá demostrar al Consejo Permanente que, en el momento de caducar, estaban totalmente respaldadas por efectivo.  En caso contrario, el Secretario General deberá solicitar al Consejo Permanente una autorización específica para efectuar un desembolso de fondos corrientes.
4. Uso de contratos por resultado

Encomendar a la Secretaría General que continúe presentando al Consejo Permanente, cada seis meses, un informe sobre los CPR financiados con el Fondo Regular. Este informe deberá indicar la fuente de los fondos utilizados, el nombre del contratista, la duración y el monto del contrato.  A fin de identificar las necesidades de personal en las diferentes áreas y asegurar que el sistema de CPR se utilice con moderación, en el informe se deberá indicar cuántas veces ha trabajado el contratista para la OEA con este tipo de contrato y el tiempo total que esto representa; el área de la Secretaría General que solicita el CPR y una justificación detallada de la solicitud, así como una explicación de las razones por las cuales el personal de planta no puede cumplir la tarea para la cual se requiere un CPR.

5. Registro de obligaciones

Reconociendo la urgente necesidad de adoptar un sistema contable unificado para todas las actividades de la OEA, y considerando que el Oracle Financial Administrative System no está completamente instalado en las Oficinas Nacionales, la Secretaría General está autorizada, hasta que se complete la mencionada instalación, a registrar como obligaciones las órdenes de compra enviadas a las Oficinas Nacionales para la ejecución de proyectos, sujeto a que la ejecución de las mismas concluya dentro de un período de 90 días a partir de su emisión.

B.
OTRAS DISPOSICIONES


1.
Honorarios

Mantener en US$150 diarios los honorarios de los miembros de los siguientes órganos y organismos que tienen derecho a tal compensación: Tribunal Administrativo, Junta de Auditores Externos, Comisión Interamericana de Derechos Humanos, Comité Jurídico Interamericano y Corte Interamericana de Derechos Humanos.


2.
Observadores Permanentes
Reconocer el apoyo de los Observadores Permanentes y alentarlos a que continúen contribuyendo al financiamiento de los programas y proyectos de la Organización.


3.
Programa-presupuesto para el año 2002
a. Encomendar al Secretario General que presente un proyecto de programa-presupuesto del Fondo Regular para el año 2002 a un nivel que pueda demostrar que hay financiamiento disponible, pero no superior a US$80.000.000.  En caso de que la Secretaría General obtenga fondos superiores al nivel aprobado para el año 2001, éstos se depositarán en el Subfondo de Reserva hasta que éste alcance el nivel establecido por las Normas Generales.

b. Encomendar al Secretario General que, al preparar el proyecto de programa-presupuesto, solicite que se convoque una sesión del Consejo Permanente para consultar al Consejo sobre las prioridades y otras directrices que se incluirán en el proyecto de programa-presupuesto, de conformidad con el artículo 88 de las Normas Generales.

c. Encomendar al Secretario General y a la Comisión Preparatoria de la Asamblea General que incluyan en el proyecto de programa-presupuesto una cantidad no programada para el financiamiento de los nuevos mandatos que emanen de la Asamblea General.

d. Encomendar al Consejo Permanente o a la Comisión Preparatoria que requieran que, antes de ser aprobadas, todas las resoluciones con repercusiones presupuestarias sean acompañadas por una opinión de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP), sobre la capacidad del Fondo Regular para financiarlas.
e. Reiterar el mandato contenido en la resolución AG/RES. 1746 (XXX-O/00), “Escala de cuotas para el Fondo Regular”, a fin de que en el trigésimo primer período ordinario de sesiones se adopte una escala de cuotas justa y equitativa que refleje adecuadamente la capacidad de pago de los Estados Miembros.

CUADRO A

PROGRAMA-PRESUPUESTO DE LA ORGANIZACIÓN PARA EL AÑO 2001,
CUOTAS Y CONTRIBUCIONES AL FONDO VOLUNTARIO, 2001
(US$1,000)

APROPIACIONES PRESUPUESTARIAS

TOTAL
FONDO

REGULAR
FONDO

VOLUNTARIO







1.
ASAMBLEA GENERAL Y OTROS ÓRGANOS

12.323,8
12.323,8




2. ORGANISMOS ESPECIALIZADOS Y OTRAS ENTIDADES



5.348,5
5.348,5




3. OFICINAS EJECUTIVAS DE LA SECRETARÍA GENERAL



9.973,6
9.973,6




4.
UNIDADES Y OFICINAS ESPECIALIZADAS

12.123,5
12.123,5




5.
AGENCIA INTERAMERICANA PARA LA COOPERACION Y EL  DESARROLLO

20.220,7
11.847,2
8.373,5







6.
OFICINAS DE LA SECRETARÍA GENERAL EN LOS ESTADOS MIEMBROS



6.100,3
6.100,3


7.
SUBSECRETARÍA DE ASUNTOS JURÍDICOS

1.960,9
1.960,9




8.
SUBSECRETARÍA DE ADMINISTRACIÓN

10.192,1
10.192,1




9.
SERVICIOS COMUNES

6.130,1
6.130,1











TOTAL DE APROPIACIONES

84.373,5
76.000,0
8.373,5







CUADRO A (Cont.)

PROGRAMA-PRESUPUESTO DE LA ORGANIZACIÓN PARA EL AÑO 2001

Y FINANCIAMIENTO DEL PROGRAMA-PRESUPUESTO 2001

(US$1.000)

1.
Fondo Regular
TOTAL
FONDO

REGULAR
FONDO

VOLUNTARIO

a.
Cuotas
73.727,1
73.727,1


b.
Aporte por dirección técnica y apoyo administrativo 
  
1.000,0
(1.000,0)

c.
Otros ingresos
           1.272,9
   1.272,9




2.
Fondo voluntario
a.
Ofrecimientos recibidos
      7.279,2

7.279,2

b.
Ofrecimientos pendientes
1.094,3

1.094,3

                                                           TOTAL
83.373,5
76.000,0
7.373,5
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AG/RES. 1 (XXVII-E/00)

PROGRAMME-BUDGET DE L’ORGANISATION POUR 2001,

QUOTES-PARTS ET CONTRIBUTIONS AU FONDS VOLONTAIRE POUR 2001

(Résolution adoptée à la deuxième séance plénière

tenue le 12 octobre 2000)


L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,

VU:


Le projet de programme-budget de l’Organisation soumis par le Secrétaire général pour l’exercice budgétaire 2001 (AG/CP/doc.615/00);


Le rapport de la Sous-commission des questions administratives et budgétaires de la Commission préparatoire sur le projet de programme-budget de l’Organisation réaménagé pour 2001 (AG/CP/Sub-AAP-324/00),

CONSIDÉRANT:


Qu’aux termes des articles 54 et 55 de la Charte, l’Assemblée générale approuve le programme-budget de l’Organisation et établit le barème des quotes-parts que doivent verser les gouvernements pour le fonctionnement de l’Organisation, en tenant compte de leurs capacités de paiement respectives et de leur détermination à y souscrire d’une façon équitable;


Que l’Organisation se doit de définir ses priorités politiques qui doivent être envisagées dans la limite des ressources disponibles; 


Que conformément à l’article 60 b de la Charte, la Commission préparatoire a soumis à l’Assemblée générale un rapport sur le projet de programme-budget de l’Organisation pour 2001,

PRÉOCCUPÉE:


Par le non-versement intégral de leurs quotes-parts par certains États membres dans les délais prescrits;


Par la baisse substantielle et continue du budget des dépenses, ajoutée à une augmentation des coûts fixes au titre de l’inflation entre autres facteurs, ce qui a entraîné une réduction également substantielle des ressources disponibles pour la mise en œuvre des mandats politiques;


Par le besoin urgent de l’Organisation de disposer de ressources plus importantes pour donner suite aux mandats politiques,

DÉCIDE:

I.  CRÉDITS BUDGÉTAIRES


1.
D’adopter et d’autoriser le programme-budget de l’Organisation pour l’exercice budgétaire s’ouvrant le 1er janvier et clos le 31 décembre 2001, financé par les fonds suivants et correspondant aux montants indiqués ci-après:


2001

(EU$1 000)




a. Fonds ordinaire
76 000,0

b. Fonds volontaire
8 373,5

soit un montant total de crédits budgétaires de EU$84 373 500 qui ne couvre pas les programmes afférents au personnel et d’autres obligations contractuelles mentionnées dans les dispositions générales de la présente résolution.


2.
D’approuver les montants spécifiques des crédits par chapitre, programme et sous-programme avec les recommandations, directives ou mandats spécifiés ci-après:




2001

(EU$1 000)



CHAPITRE 1 – ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ET AUTRES ORGANES



12 323,8

10A
Assemblée générale (XXXIe Session ordinaire)

167,3



10B
Sessions du Tribunal Administratif

75,4



10D
Commission des vérificateurs extérieurs

156,4



10E
Secrétariat de l’Assemblée générale, de la Réunion de consultation et du Conseil permanent

1 190,2



10G
Secrétariat des conférences et réunions

5 000,0



10H
Commission interaméricaine de lutte contre l’abus des drogues

549,6



10K
Réunions du Conseil interaméricain pour le développement intégré et des Commissions interaméricaines

151,5



10O
Commission interaméricaine des droits de l’homme

3 114,7



10P
Comité juridique interaméricain

345,6



10Q
Cour interaméricaine des droits de l’homme

1 284,7



10W
Conférences de l’OEA 

288,4



CHAPITRE 2 – ORGANISMES SPÉCIALISÉS ET AUTRES ENTITÉS



5 348,5

20A
Organisation interaméricaine de défense

1 947,8



20B
Institut interaméricain de l’enfance

1 616,6



20C
Commission interaméricaine des femmes

936,5



20D
Fondation panaméricaine de développement

166,6



20J
Commission interaméricaine des télécommunications

681,0






CHAPITRE 3 – CABINETS DU SECRÉTARIAT GÉNÉRAL


9 973,6

30A
Cabinet du Secrétaire général

2 210,4



30B
Cabinet du Secrétaire général adjoint

1 089,0



30C
Département de l’information

2 071,5



30D
Département des services juridiques

869,6



30E
Bureau de l’Inspecteur général

723,0



30F
Musée d’art des Amériques

612,2



30G
Bibliothèque Colomb

1 107,7



30H
Service du Protocole 

464,8



30I
Fonctions officielles (SG/SGA/CP)

48,5



30J
Département des relations extérieures

351,4



30K
Bureau de suivi des Sommets

425,5



CHAPITRE 4 – UNITÉS ET SERVICES SPÉCIALISÉS


12 123,5



40A
Unité sur le commerce

1 819,6



40B
Système d’information sur le commerce extérieur  (SICE)

432,7



41C
Unité pour la promotion de la démocratie

3 148,5



42D
Unité intersectorielle du tourisme et Organisation du tourisme des Caraïbes

730,7



43A
Cabinet exécutif de la CICAD

1 686,5



44E
Unité du développement durable et de l’environnement

1,554,0



46F
Unité du développement social, de l’éducation et de la culture

1 724,7



48H
Bureau de la science et la technologie

1 026,8







CHAPITRE 5 – AGENCE INTERAMÉRICAINE POUR LA 




COOPÉRATION ET LE DÉVELOPPEMENT

11 847,2



50A
Cabinet du Secrétaire exécutif au développement intégré

1 259,9



51A
Division de promotion de la coopération

933,5



52A
Division de la coopération pour le développement des ressources humaines

8 651,9



53A
Division de gestion et de coordination des programmes et projets

743,2



54A
Division des questions administratives et budgétaires

258,7








CHAPITRE 6 – BUREAUX HORS SIÈGE DE L’OEA


6 100,3



60G
Bureaux hors siège de l’OEA

6 100,3

















CHAPITRE 7 – SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS 



 JURIDIQUES

1 960,9

70A
Cabinet du Sous-secrétaire aux questions juridiques

416,3



70B
Département du droit international

923,7



70G
Secrétariat du Tribunal administratif

194,3



70H
Département de la coopération et de la diffusion juridiques

426,6








CHAPITRE 8 – SOUS-SECRÉTARIAT À LA GESTION


10 192,1



80M
Cabinet du Sous-secrétaire à la gestion

472,1



80N
Département des services financiers

2 028,0



80P
Département de l’analyse de la gestion, de la planification et des services d’appui



2 137,3



80Q
Département de technologie et des services de moyens matériels



3 040,2



80R
Département des ressources humaines

1 618,9



80T
Bureau de gestion des achats

895,6








CHAPITRE 9 – SERVICES COMMUNS




6 130,1

90B
Matériels et fournitures pour ordinateurs 

273,8



90C
Matériels et fournitures

46,4



90D
Administration et entretien des bâtiments

2 272,4



90E
Assurances générales

215,5



90F
Audit de postes

32,5



90G
Recrutements et mutations

160,3



90H
Cessations de services et rapatriements

845,0



90I
Congés au pays d’origine

199,6



90J
Allocation pour frais d’études, et prime de connaissances linguistiques, examens médicaux

92,6



90K
Pension des hauts fonctionnaires retraités. Assurance maladie et assurance vie des retraités

1 578,3



90L
Perfectionnement des ressources humaines

51,0



90M
Contribution à l’Association du personnel

10,0



90Q
Modernisation des systèmes administratifs

352,7



II.  FINANCEMENT DES CRÉDITS BUDGÉTAIRES


1.
De fixer les montants des quotes-parts au moyen desquelles les gouvernements des États membres financeront, en 2001 le Fonds ordinaire du programme-budget de l’Organisation, en application de la résolution AG/RES. 1073 (XX-O/90), et de la décision du 19 janvier 1955, (doc.C-I-269) sur le remboursement de l’impôt sur le revenu, selon le barème et les montants qui figurent au Tableau B.


2.
De financer le programme-budget du Fonds ordinaire pour 2001 avec les quotes-parts des États membres, les intérêts créditeurs estimatifs, les recettes de la location du bâtiment du Secrétariat général, les contributions provenant du Fonds volontaire et des Fonds spécifiques au titre de l’appui administratif et technique, et au moyen de recettes diverses.


3.
D’autoriser le financement de la portion du Fonds volontaire du programme-budget de l’Organisation au niveau approuvé pour les programmes en 2001 par la CEPCIDI aux fins d’exécution en 2002.

III.  DISPOSITIONS GÉNÉRALES

A.
DISPOSITIONS BUDGÉTAIRES


1.
Personnel 

a. D’exhorter le Secrétaire général à établir, dans l’objet de dépenses 1.a du Fonds ordinaire afférent aux frais du personnel, un plafond de 50% du total des crédits inscrits au Fonds ordinaire pour 2001 et du montant réel des dépenses des fonds spécifiques pour l’an 2000. 

b. De charger le Secrétaire général de veiller à ce que dans l’exécution du budget, les cessations anticipées de service, les mutations et les réaffectations de personnel soient effectuées de telle sorte qu’elles n’aient aucune incidence adverse sur les programmes approuvés.


2.
Versement des quotes-parts


De prier instamment les États membres de verser leurs arrérages dans leur intégralité, ou autrement, de soumettre au Secrétariat général un calendrier de paiement de leurs quotes-parts impayées avant le 1er janvier 2001 dans le respect de la résolution AG/RES. 1757 (XXX-O/00).


3.
Crédits non décaissés

De demander au Conseil permanent et au Secrétaire général de veiller à ce que, à partir du 1er janvier 2001, les crédits non décaissés ne soient utilisés que lorsqu’ils sont financés intégralement par des fonds de trésorerie au moment où ces crédits deviennent caducs dans le Sous-fonds de réserve.  De noter que les crédits non décaissés qui ne sont pas financés intégralement par des fonds de trésorerie au moment où ils deviennent caducs ne peuvent être utilisés à aucunes autres fins; que pour les programmes financés spécifiquement par prélèvement sur des crédits non décaissés, le Secrétariat général doit attester, en informant le Conseil permanent, que ces crédits étaient financés intégralement par des fonds de trésorerie avant de devenir caducs; que dans le cas contraire, le Secrétaire général doit demander au Conseil permanent l’autorisation spécifique de décaisser les fonds existants.


4.
Contrats à la tâche (CPR)


De charger le Secrétariat général de soumettre chaque six mois au Conseil permanent un rapport sur les contrats à la tâche (CPR) financés par le Fonds ordinaire.  Ce rapport devrait inclure la source des fonds employés; le nom du détenteur du CPR; la durée du contrat et le montant de ce contrat.  De souligner que pour permettre la détermination des besoins en personnel des différents secteurs et assurer que les contrats à la tâche sont utilisés avec modération, le rapport doit indiquer le nombre de contrats à la tâche déjà octroyés à la personne concernée pour des services à l’OEA, ainsi que la durée totale de ces contrats; le secteur du Secrétariat requérant le CPR, et une justification détaillée de la nécessité du CPR, ainsi qu’un exposé des raisons justifiant l’impossibilité de l’utilisation des services du personnel sur place pour l’accomplissement des tâches requises par le CPR.


5.
Comptabilisation des engagements

Reconnaissant le besoin urgent d’adopter un système de comptabilité uniforme pour toutes les activités de l’OEA, et considérant que l’installation du système administratif financier Oracle n’est pas encore entièrement au point dans les Bureaux hors siège de l’OEA, le Secrétariat général est autorisé, jusqu’à l’achèvement des travaux d’installation, à enregistrer à titre d’engagements les bons de commande envoyés aux bureaux hors siège pour l’exécution de projets, pourvu que l’exécution de ces bons de commande soit terminée dans un délai de quatre-vingt-dix jours après leur émission.

B.
AUTRES DISPOSITIONS


1.
Honoraires

De maintenir à EU$150,00 par jour le montant des honoraires versés aux membres des organes suivants qui sont habilités à les recevoir: Tribunal administratif, Commission des vérificateurs extérieurs, Commission interaméricaine des droits de l’homme, Comité juridique interaméricain et Cour interaméricaine des droits de l’homme.


2.
Observateurs permanents


De reconnaître l’appui des États Observateurs permanents et de les inviter continuer à contribuer au financement des programmes et projets de l’Organisation.


3.
Programme-budget pour 2002

a. De demander au Secrétaire général de soumettre un projet de programme-budget du Fonds ordinaire pour 2002 et de démontrer qu’il disposera du financement requis, étant entendu que le montant de ce budget n’excédera pas EU$80 000 000,00.  Si le Secrétariat général reçoit des recettes supérieures aux montants approuvés, ces fonds seront virés au Sous-fonds de réserve jusqu’à ce qu’ils atteignent le niveau prescrit par les Normes générales.

b. De demander au Secrétaire général, lors de l’élaboration du programme-budget, de solliciter la convocation d’une séance du Conseil permanent en vue de consulter celui-ci au sujet des priorités et des critères qui doivent figurer dans le programme-budget, conformément à l’article 88 des Normes générales.

c. De charger le Secrétaire général et la Commission préparatoire de l’Assemblée générale d’inscrire au projet de programme-budget un montant non programmé destiné au financement des nouveaux mandats émanés de la séance plénière de l’Assemblée générale.

d. De charger le Conseil permanent ou la Commission préparatoire d’arrêter que préalablement à toute approbation, une résolution ayant des incidences budgétaires doit être assortie d’un avis de la CAAP que les fonds requis par cette résolution sont disponibles dans le programme-budget du Fonds ordinaire.

e. De renouveler le mandat émis dans la résolution AG/RES. 1746 (XXX-O/00) “Barème des quotes-parts versées au Fonds ordinaire”, de sorte que la trente et unième Session ordinaire puisse adopter un barème qui soit juste et équitable et reflète en même temps la capacité de paiement des États membres.

Tableau A

PROGRAMME-BUDGET DE L’ORGANISATION POUR 2001,

QUOTES-PARTS ET CONTRIBUTIONS AU FONDS VOLONTAIRE POUR 2001

(EU$1 000)




TOTAL
                           FONDS

ORDINAIRE
         FONDS

VOLONTAIRE

A.
CRÉDITS BUDGÉTAIRES




1. ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ET AUTRES ORGANES
12 323,8
12 323,8


2. ORGANISMES SPÉCIALISÉS ET AUTRES ENTITÉS
5 348,5
5 348,5


3. CABINETS DU SECRÉTARIAT GÉNÉRAL
9 973,6
9 973,6


4. UNITÉS ET BUREAUX SPÉCIALISÉS
12 123,5
12 123,5


5. AGENCE INTERAMERICAINE POUR LA COOPÉRATION ET LE DÉVELOPPEMENT
20 220,7
11 847,2
8 373,5

6. BUREAUX HORS SIÈGE DE L’OEA
6 100,3
6 100,3


7. SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS JURIDIQUES
1 960,9
1 960,9


8. SOUS-SECRÉTARIAT À LA GESTION


10 192,1
10 192,1


9. SERVICES COMMUNS


6 130,1
6 130,1


TOTAL
84 373,5
76 000,0
8 373,5 

Tableau A (Suite)

PROGRAMME-BUDGET DE L’ORGANISATION POUR 2001

FINANCEMENT DU PROGRAMME-BUDGET DE L’ORGANISATION EN 2001

(EU$1 000)







TOTAL
FONDS

ORDINAIRE
                   FONDS

                 VOLONTAIRE

1.
Fonds ordinaire
a. Quotes-parts

b. Contribution au titre de l’appui administratif et technique 

c. Autres recettes

2.
Fonds volontaire
a.
Annonces reçues

b.
Annonces non concrétisées
73 727,1

1 272,9

7 279,2

1 094,3
73 727,1

1 000,0

1 272,9


(1 000,0)

7 279,2

1 094,3

TOTAL
83 373,5
76 000,0
7 373,5
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AG/RES. 1 (XXVII-E/00)

THE PROGRAM-BUDGET OF THE ORGANIZATION FOR 2001,
QUOTAS AND CONTRIBUTIONS TO THE VOLUNTARY FUND FOR 2001

(Adopted at the second plenary session,

held on October 12, 2000)

THE GENERAL ASSEMBLY,

HAVING SEEN:

The proposed program-budget of the Organization for fiscal year 2001, submitted by the Secretary General (AG/CP/doc.615/00); and

The report of the Subcommittee on Administrative and Budgetary Matters of the Preparatory Committee on the revised proposed program-budget of the Organization for 2001 (AG/CP/Sub-AAP-324/00); and

CONSIDERING:

That, in accordance with Articles 54 and 55 of the Charter, the General Assembly approves the program-budget of the Organization and establishes the bases for fixing the quota that each Government is to contribute to the maintenance of the Organization, taking into account the ability to pay of the respective countries and their determination to contribute in an equitable manner;

That the Organization has a need to define its political priorities, which must be addressed within the limits of its available resources;


That, pursuant to Article 60.b of the Charter, the Preparatory Committee transmitted to the General Assembly a report on the proposed program-budget of the Organization for 2001;

CONCERNED:

About the failure of some member states to pay their quotas in full and on a timely basis; 

About the significant and continuing real decrease in the expenditure budget, coupled with increases in fixed costs due to inflation, among other factors, which have resulted in a significant decline in available resources for political mandates;

About the Organization’s urgent need for greater financial resources to comply with its political mandates,

RESOLVES:

I.  BUDGET APPROPRIATIONS

1.
To approve and authorize the program-budget of the Organization for the fiscal period starting January 1 through December 31, 2001, financed by the following funds at the corresponding levels:


2001


(US$1,000)

a.
Regular Fund
76,000.0

b.
Voluntary Fund
8,373.5

for a total appropriation of US$84,373.5, except with respect to programs relating to personnel and other contractual obligations to which reference is made in the General Provisions of this resolution. 

2. To approve the specific levels of appropriation by chapter, program, and subprogram with the recommendations, instructions, or mandates as detailed below:




2001

(US $1,000)






CHAPTER 1
-
GENERAL ASSEMBLY AND OTHER ORGANS


12,323.8

10A
General Assembly (thirty-first regular session)

Administrative Tribunal sessions

167.3

10B


75.4

10D
Board of External Auditors

156.4

10E
Secretariat of the General Assembly, the Meeting of Consultation and the Permanent Council

1,190.2

10G
Secretariat of Conferences and Meetings

5,000.0

10H
Inter-American Drug Abuse Control Commission

549.6

10K
Meetings of the Inter-American Council for Integral Development and the Inter-American Committees

151.5

10O
Inter-American Commission on Human Rights

3,114.7

10Q
Inter-American Court of Human Rights

1,284.7

10W
OAS Conferences 



288.4

CHAPTER 2
–
SPECIALIZED ORGANIZATIONS AND OTHER ENTITIES


5,348.5

20A
Inter-American Defense Board

1,947.8

20B
Inter-American Children’s Institute

1,616.6

20C
Inter-American Commission of Women

936.5

20D
Pan American Development Foundation

166.6

20J
Inter-American Telecommunication Commission

681.0






CHAPTER 3
–
EXECUTIVE OFFICES OF THE GENERAL SECRETARIAT


9,973.6

30A
Office of the Secretary General

2,210.4

30B
Office of the Assistant Secretary General

1,089.0

30C
Department of Public Information

2,071.5

30D
Department of Legal Services

869.6

30E
Office of the Inspector General

723.0

30F
Museum of Art of the Americas

612.2

30G
Columbus Memorial Library

1,107.7

30H
Protocol Office

464.8

30I
Official Functions (SG/SGA/PC)

48.5

30J
Office of External Relations

351.4

30K
Office of Summit Follow-up

425.5

CHAPTER 4
–
UNITS AND SPECIALIZED OFFICES


12,123.5

40A
Trade Unit

1,819.6

40B
Foreign Trade Information System (SICE)

432.7

41C
Unit for the Promotion of Democracy

3,148.5

42D
Intersectoral Tourism Unit and Caribbean Tourism Organization

730.7

43A
Executive Office of CICAD

1,686.5

44E
Unit for Sustainable Development and Environment

1,554.0

46F
Unit for Social Development, Education, and Culture

1,724.7

48H
Office of Science and Technology

1,026.8



CHAPTER 5
–
INTER-AMERICAN AGENCY FOR COOPERATION AND DEVELOPMENT




11,847.2

50A
Office of the Executive Secretary for Integral Development

1,259.9

51A
Division for Promotion of Cooperation

933.5

52A
Division of Cooperation in Development of Human Resources

8,651.9

53A
Division of Program and Project Management and Coordination

743.2

54A
Division of Budgetary and Administrative Matters
258.7





CHAPTER 6
–
OFFICES OF THE GENERAL SECRETARIAT IN THE MEMBER STATES


6,100.3

60G
Offices of the General Secretariat in the Member States

6,100.3






CHAPTER 7
–
SECRETARIAT FOR LEGAL AFFAIRS


1,960.9

70A
Office of the Assistant Secretary for Legal Affairs

416.3

70B
Department of International Law

923.7

70G
Secretariat of the Administrative Tribunal

194.3

70H
Department of Cooperation and Legal Dissemination



426.6

CHAPTER 8
–
SECRETARIAT FOR MANAGEMENT


10,192.1

80M
Executive Office of the Assistant Secretary for Management

472.1

80N
Department of Financial Services

2,028.0

80P
Department of Management Analysis, Planning & Support Services

2,137.3

80Q
Department of Technology and Facility Services

3,040.2

80R
Department of Human Resources Services

1,618.9

80T
Office of Procurement Management Services

895.6






CHAPTER 9
–
COMMON SERVICES


6,130.1

90B
Computer equipment and supplies

273.8

90C
Equipment and supplies

46.4

90D
Building management and maintenance

2,272.4

90E
General insurance

215.5

90F
Post audits

32.5

90G
Recruitment and transfers

160.3

90H
Terminations and repatriations

845.0

90I
Home leave

199.6

90J
Education and language allowance, medical examinations

92.6

90K
Pension for retired executives and health and life insurance for retired employees

1,578.3

90L
Human resources development

51.0

90M
Contribution to the Staff Association

10.0

90Q
Management systems modernization

352.7

II.  FINANCING OF THE BUDGET APPROPRIATIONS

1.
To set the quotas with which the governments of the member states will finance the program-budget of the Organization for the year 2001 corresponding to the Regular Fund, in accordance with resolution AG/RES. 1073 (XX-O/90) and the decision of January 19, 1955 (doc.C-I-269) on income tax reimbursements, using the scale and amounts shown in Table B.

2.
To finance the year 2001 program-budget of the Regular Fund with the quotas of the member states, estimated interest income, rental income from space in the General Secretariat Building, and administrative and technical support contributions from the voluntary fund and the specific funds, and all other miscellaneous income.

3.
To authorize contributions for the voluntary fund portion of the program-budget of the Organization at the level approved for programming in the year 2001 by CEPCIDI for execution in 2002.

III.  GENERAL PROVISIONS

A.
BUDGETARY

1. Personnel
a. To urge the Secretary General to limit personnel costs in object 1.a of the Regular Fund to 50 percent of the sum of the 2001 Regular Fund appropriation and the 2000 actual specific funds expenditures. 

b. To instruct the Secretary General to ensure that, in executing the budget, early separations, transfers, and reassignment of personnel are carried out in such a manner as to not adversely affect the approved programs.
2. Quota payments

To urge member states to pay their quota arrears in full, or alternatively to submit to the General Secretariat a payment plan for their arrears before January 1, 2001, bearing in mind resolution AG/RES. 1757 (XXX-O/00).

3. Unused Appropriations
To instruct the Permanent Council and the Secretary General that beginning January 1, 2001 unused appropriations may only be re-appropriated if they are fully funded with cash at the time they lapse into the Reserve Subfund. Unused appropriations unfunded at the time they lapse may not be used for any purpose. For programs specifically funded with unused appropriations, the Secretariat must show the Permanent Council that at the time the appropriations lapsed they were fully backed with cash.  If that cannot be shown, then the Secretary General must ask the Permanent Council for specific authority to disburse from current funds.

4.
Performance Contracts

To instruct the General Secretariat to continue to submit to the Permanent Council every six months a report on CPRs funded by the Regular Fund.  This report should include the source of funds used, the name of the CPR, the time frame of the contract and the amount of the contract.  In order to make it possible to identify staff needs in the areas and ensure that Performance Contracts are used sparingly, the report must indicate how many times the person has worked for the OAS on a Performance Contract in the past and indicate the total amount of time this represents, the area of the Secretariat requiring the CPR and a detailed justification of the need as well as an explanation of why on-board personnel cannot accomplish the task for which the CPR is needed.

4. Recording of obligations
Recognizing the urgent need to adopt a unified accounting system for all OAS activities and, considering that the Oracle Financial Administrative system is not fully installed in the National Offices, the General Secretariat is authorized, until the installation is complete, to record as obligations purchase orders sent to national offices for execution of projects, provided that execution of such purchase orders is concluded within ninety days of issuance.

B. OTHER

1. Honoraria

To maintain the sum of $150 a day for honoraria paid to members of the following bodies entitled to such compensation:  Administrative Tribunal, Board of External Auditors, Inter-American Commission on Human Rights, Inter-American Juridical Committee, and Inter-American Court of Human Rights.

2.
Permanent Observer States

To recognize the support of the Permanent Observer states and to encourage them to continue to contribute to the financing of the programs and projects of the Organization.

3.
Program-Budget for 2002

a. To instruct the Secretary General to submit a proposed program-budget for the Regular Fund for the year 2002 at the level for which he can demonstrate available financing, but no more than US$80,000,000.  Should the General Secretariat obtain financing over the 2001 approved level, these funds shall go into the Reserve Subfund until it reaches the level prescribed by the General Standards.

b. To instruct the Secretary General, in preparing the program-budget, to request that a meeting of the Permanent Council be convoked to consult with the Council regarding priorities and other guidelines to be contained in the proposed program-budget in accordance with Article 88 of the General Standards.
c. To instruct the Secretary General and the Preparatory Committee of the General Assembly to include in the proposed program-budget an unprogrammed amount for the funding of new mandates arising out of the General Assembly.

d. To instruct the Permanent Council or the Preparatory Committee of the General Assembly to require that, prior to approval, any resolution that may have budgetary implications be accompanied by an opinion from the Committee on Administrative and Budgetary Affairs on the ability to finance such a resolution within the program-budget of the Regular Fund.
e. To reiterate the mandate, contained in resolution AG/RES. 1746 (XXX-O/00), “Scale of Quota Assessments for the Regular Fund,” so that the thirty-first regular session may adopt a scale of quota assessments which is fair and equitable and which adequately reflects the member states’ ability to pay. 

Table A

PROGRAM-BUDGET OF THE ORGANIZATION FOR 2001,

QUOTAS AND CONTRIBUTIONS TO THE VOLUNTARY FUND, 2001

(US$1,000)

BUDGETARY APPROPRIATIONS

TOTAL
REGULAR

FUND
VOLUNTARY

FUND








1.
GENERAL ASSEMBLY AND OTHER ORGANS
12,323.8
12,323.8



2.
SPECIALIZED ORGANIZATIONS AND OTHER ENTITIES
5,348.5
5,348.5



3.
EXECUTIVE OFFICES OF THE GENERAL SECRETARIAT
9,973.6
9,973.6



4.
UNITS AND SPECIALIZED OFFICES
12,123.5
12,123.5



5.
INTER-AMERICAN AGENCY FOR COOPERATION AND DEVELOPMENT
20,220.7
11,847.2
8,373.5


6.
OFFICES OF THE GENERAL SECRETARIAT IN THE MEMBER STATES
6,100.3
6,100.3



7.
SECRETARIAT FOR LEGAL AFFAIRS
1,960.9
1,960.9



8.
SECRETARIAT FOR MANAGEMENT
10, 192.1
10, 192.1



9.
COMMON SERVICES
6,130.1
6,130.1









TOTAL APPROPRIATIONS
84,373.5
76,000.0
8,373.5







Table A ‑ (cont.)

PROGRAM-BUDGET OF THE ORGANIZATION FOR 2001

FINANCING THE PROGRAM-BUDGET OF THE ORGANIZATION FOR THE YEAR 2001

(US$1,000)

1.
Regular Fund
Total
Regular Fund
Voluntary Fund

a.
Quotas
73,727.1
73,727.1


b.
Contribution for technical supervision and administrative support

1,000.0
(1,000.0)

c.
Other income
1,272.9
1,272.9




2.
Voluntary Fund

a.
Pledges received
7,279.2

7,279.2

b.
Pledges pending
1,094.3

1,094.3


TOTAL
83,373.5
76,000.0
7,373.5
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AG/RES. 1 (XXVII-E/00)

ORÇAMENTO-PROGRAMA DA ORGANIZAÇÃO PARA O ANO 2001,

COTAS E CONTRIBUIÇÕES PARA O FUNDO VOLUNTÁRIO, 2001

(Resolução aprovada na segunda sessão plenária,

realizada em 12 de outubro de 2000)


A ASSEMBLÉIA GERAL,

TENDO VISTO:


O projeto de orçamento-programa da Organização para o exercício financeiro de 2001, apresentado pelo Secretário-Geral (AG/CP/doc.615/00); e


O relatório da Subcomissão de Assuntos Administrativos e Orçamentários da Comissão Preparatória sobre o projeto de orçamento-programa da Organização reformulado para 2001 (AG/CP/Sub.AAP-324/00); e

CONSIDERANDO:


Que, de acordo com os artigos 54 e 55 da Carta, a Assembléia Geral deve aprovar o orçamento-programa da Organização e estabelecer as bases para a determinação da cota com que cada Governo deve contribuir para a manutenção da Organização, levando em conta a capacidade de pagamento dos respectivos países e a sua determinação de contribuir de forma eqüitativa;


Que a Organização precisa definir suas prioridades políticas, que necessitam ser abordadas, dentro dos limites dos recursos disponíveis;


Que, de acordo com o artigo 60, b, da Carta, a Comissão Preparatória transmitiu à Assembléia Geral um relatório sobre o projeto de orçamento-programa da Organização para 2001;

PREOCUPADA:


Com o fato de alguns Estados membros não pagarem as respectivas cotas em sua totalidade e na devida oportunidade;


Com a redução significativa e contínua do orçamento de custeio, juntamente com aumentos nos custos fixos decorrentes da inflação, entre outros fatores, que resultaram em declínio acentuado dos recursos disponíveis para mandatos políticos;


Com a necessidade urgente da Organização de dispor de maiores recursos financeiros para cumprir seus mandatos políticos,

RESOLVE:

I.  DOTAÇÕES ORÇAMENTÁRIAS


1.
Aprovar e autorizar o orçamento-programa da Organização para o exercício financeiro de 1º de janeiro a 31 de dezembro de 2001, financiado pelos seguintes fundos nos níveis respectivos:


               2001

(US$1.000)




a)
Fundo Ordinário
76.000,0

b)
Fundo voluntário
8.373,5

numa dotação total de US$84.373,5 exceto no que diz respeito a programas relacionados com pessoal e outras obrigações contratuais a que se faz referência nas Disposições Gerais desta resolução.


2.
Aprovar os níveis específicos de dotação por capítulo, programa e subprograma, com as recomendações, instruções ou mandatos especificados a seguir:


                     2001

(US$1.000)




CAPÍTULO 1 –
ASSEMBLÉIA GERAL E OUTROS ÓRGÃOS
12.323,8

10A
Assembléia Geral (Trigésimo Primeiro Período Ordinário de Sessões)
167,3

10B
Sessões do Tribunal Administrativo
75,4

10D
Junta de Auditores Externos
156,4

10E
Secretaria da Assembléia Geral, Reunião de Consulta e Conselho Permanente
1.190,2

10G
Secretaria de Conferências e Reuniões
5.000,0

10H
Comissão Interamericana para o Controle do Abuso de Drogas
549,6

10K
Reuniões do Conselho Interamericano de Desenvolvimento Integral e das Comissões Interamericanas
151,5

10O
Comissão Interamericana de Direitos Humanos
3.114,7

10P
Comissão Jurídica Interamericana
345,6

10Q
Corte Interamericana de Direitos Humanos
1.284,7

10W
Conferências da OEA
288,4

CAPÍTULO 2 –
ORGANISMOS ESPECIALIZADOS E OUTRAS ENTIDADES
5.348,5

20A
Junta Interamericana de Defesa
1.947,8

20B
Instituto Interamericano da Criança
1.616,6

20C
Comissão Interamericana de Mulheres
936,5

20D
Fundação Pan-Americana de Desenvolvimento
166,6

20J
Comissão Interamericana de Telecomunicações
681,0




CAPÍTULO 3 –
ESCRITÓRIOS EXECUTIVOS DA SECRETARIA-GERAL
9.973,6

30A
Gabinete do Secretário-Geral
2.210,4

30B
Gabinete do Secretário-Geral Adjunto
1.089,0

30C
Departamento de Informação Pública
2.071,5

30D
Departamento de Serviços Jurídicos
869,6

30E
Escritório do Inspetor-Geral
723,0

30F
Museu de Arte das Américas
612,2

30G
Biblioteca Colombo
1.107,7

30H
Setor de Cerimonial
464,8

30I
Funções Oficiais (SG/SGA/PC)
48,5

30J
Escritório de Relações Externas
351,4

30K
Escritório de Seguimento das Cúpulas
425,5



CAPÍTULO 4 –
UNIDADES E ESCRITÓRIOS ESPECIALIZADOS
12.123,5

40A
Unidade de Comércio
1.819,6

40B
Sistema de Informação de Comércio Exterior (SICE)
432,7

41C
Unidade para a Promoção da Democracia
3.148,5

42D
Unidade Intersetorial de Turismo e Organização de Turismo do Caribe
730,7

43A
Gabinete Executivo da CICAD
1.686,5

44E
Unidade de Desenvolvimento Sustentável e Meio Ambiente
1.554,0

46F
Unidade de Desenvolvimento Social, Educação e Cultura
1.724,7

48H
Escritório de Ciência e Tecnologia
1.026,8



CAPÍTULO 5 –
AGÊNCIA INTERAMERICANA DE COOPERAÇÃO E DESENVOLVIMENTO 
11.847,2

50A
Gabinete do Secretário Executivo de Desenvolvimento Integral
1.259,9

51A
Divisão de Promoção da Cooperação
933,5

52A
Divisão de Cooperação para o Desenvolvimento de Recursos Humanos
8.651,9

53A
Divisão de Gestão e Coordenação de Programas e Projetos
743,2

54A
Divisão de Serviços Administrativos e Orçamentários
258,7




CAPÍTULO 6 –
ESCRITÓRIOS DA SECRETARIA-GERAL NOS ESTADOS MEMBROS
6.100,3

60G
Escritórios da Secretaria-Geral nos Estados Membros
6.100,3



CAPÍTULO 7 –
SUBSECRETARIA DE ASSUNTOS JURÍDICOS
1.960,9

70A
Gabinete do Subsecretário de Assuntos Jurídicos
416,3

70B
Departamento de Direito Internacional
923,7

70G
Secretaria do Tribunal Administrativo
194,3

70H
Departamento de Cooperação e Divulgação Jurídica
426,6



CAPÍTULO 8 –
SUBSECRETARIA DE ADMINISTRAÇÃO
10.192,1

80M
Escritório Executivo do Subsecretário de Administração
472,1

80N
Departamento de Serviços Financeiros
2.028,0

80P
Departamento de Análise Administrativa, Planejamento e Serviços de Apoio
2.137,3

80Q
Departamento de Tecnologia e Serviços Gerais
3.040,2

80R
Departamento de Serviços de Recursos Humanos
1.618,9

80T
Escritório de Serviços de Gestão de Compras
895,6




CAPÍTULO 9 –
SERVIÇOS COMUNS
6.130,1

90B
Equipamento e materiais de computação
273,8

90C
Equipamento e material
46,4

90D
Administração e manutenção de edifícios
2.272,4

90E
Seguros gerais
215,5

90F
Auditoria de cargos
32,5

90G
Recrutamentos e transferências
160,3

90H
Cessações de serviço e repatriações
845,0

90I
Viagem ao país de origem
199,6

90J
Subsídio de educação e idiomas e exames médicos
92,6

90K
Pensões de executivos aposentados e seguros médico e de vida de funcionários aposentados
1.578,3

90L
Desenvolvimento de recursos humanos
51,0

90M
Contribuição à Associação do Pessoal
10,0

90Q
Modernização de sistemas administrativos
352,7

II.  FINANCIAMENTO DAS DOTAÇÕES ORÇAMENTÁRIAS


1.
Fixar as cotas com que os Governos dos Estados membros financiarão o orçamento-programa da Organização para 2001 na parte referente ao Fundo Ordinário, de acordo com a resolução AG/RES. 1073 (XX-O/90) e com a decisão de 19 de janeiro de 1955 (doc.C-i-269) sobre reembolso de imposto de renda, tomando-se por base a escala e os montantes que figuram no Quadro B.


2.
Financiar o orçamento-programa de 2001 do Fundo Ordinário com as cotas dos Estados membros, renda de juros estimados, renda do aluguel de espaço no Edifício da Secretaria-Geral e contribuições a título de direção técnica e apoio administrativo provenientes do fundo voluntário e dos fundos específicos, além de todas as outras receitas.


3.
Autorizar contribuições para a parte do orçamento-programa da Organização referente ao fundo voluntário no nível aprovado para programação para 2001 pela CEPCIDI para execução em 2002.

III.  DISPOSIÇÕES GERAIS

A.
ORÇAMENTÁRIAS


1.
Pessoal

a)
Instar o Secretário-Geral a limitar as despesas de pessoal do objeto da despesa “1.a” a 50% da soma da dotação do Fundo Ordinário para 2001 e os gastos reais dos fundos específicos de 2000.
.



b)
Instruir o Secretário-Geral a tomar medidas no sentido de assegurar que, na execução do orçamento, as cessações de serviço antecipadas, as transferências e o remanejamento de pessoal sejam feitos de forma tal a não prejudicar programas aprovados.


2.
Pagamento de cotas

Instar os Estados membros a pagarem integralmente as suas cotas atrasadas ou, alternativamente, a submeterem à Secretaria-Geral um cronograma de pagamento das cotas em mora, o mais tardar até 1º de janeiro de 2001, levando em conta a resolução AG/RES. 1757 (XXX-O/00).

3.
Dotações não-utilizadas

Instruir o Conselho Permanente e o Secretário-Geral no sentido de que, a partir de 1º de janeiro do ano 2001, dotações não-utilizadas só possam ser realocadas se estiverem plenamente financiadas em dinheiro no momento de sua expiração e transferência ao Subfundo de Reserva.  Dotações não-utilizadas sem financiamento no momento de expiração e transferência não poderão ser utilizadas para qualquer finalidade.  No caso de programas especificamente financiados que tenham dotações não-utilizadas, a Secretaria-Geral deverá comprovar ao Conselho Permanente que, no momento de sua expiração e transferência, as dotações estavam plenamente financiadas em dinheiro.  Caso contrário, o Secretário-Geral deverá solicitar ao Conselho Permanente autorização específica para fazer desembolsos dos recursos disponíveis.


4.
Contratos por Tarefa (CPRs)

Encarregar a Secretaria-Geral de continuar a submeter ao Conselho Permanente relatórios semestrais sobre os contratos por tarefa (CPRs) financiados pelo Fundo Ordinário.  Esse relatório deverá incluir a fonte dos recursos utilizados, o nome do contratado, o período do contrato e o seu montante.  A fim de tornar possível a identificação das necessidades de pessoal nas áreas e assegurar que os contratos por tarefa sejam usados parcimoniosamente, o relatório deve indicar quantas vezes a pessoa trabalhou para a OEA sob um contrato por tarefa e o tempo total que isso representa, a área da Secretaria-Geral que requer o CPR e uma justificativa pormenorizada da necessidade, bem como uma explicação dos motivos por que os funcionários do quadro de pessoal não podem cumprir a tarefa para a qual se precisa do CPR.


5.
Registro de obrigações

Reconhecendo a urgente necessidade de adotar um sistema unificado de contabilidade para todas as atividades da OEA e, levando em consideração que o Oracle Financial Administrative System ainda não está plenamente instalado nos Escritórios Nacionais da OEA nos Estados membros, autorizar a Secretaria-Geral, até que seja concluída a instalação, a registrar como obrigações as ordens de despesas enviadas a esses Escritórios para a execução de projetos, desde que a execução das ordens de despesas seja concluída dentro de 90 dias após a emissão.

B.
OUTRAS DISPOSIÇÕES FINANCEIRAS


1.
Honorários

Manter o montante de US$150 por dia para os honorários pagos aos membros dos seguintes órgãos, que fazem jus a esta remuneração: Tribunal Administrativo, Junta de Auditores Externos, Comissão Interamericana de Direitos Humanos, Comissão Jurídica Interamericana e Corte Interamericana de Direitos Humanos.


2.
Estados Observadores Permanentes

Reconhecer o apoio dos Estados Observadores Permanentes e incentivá-los a continuar a contribuir para o financiamento de programas e projetos da Organização.


3.
Orçamento-programa para o ano 2002

a)
Instruir o Secretário-Geral a submeter um projeto de orçamento para o Fundo Ordinário para o ano 2002, no nível para o qual ele possa demonstrar que exista financiamento disponível, mas em caso algum em nível superior a US$80.000.000.  Se a Secretaria-Geral obtiver financiamento superior ao nível aprovado para 2001, esses recursos deverão ser creditados ao Subfundo de Reserva, até que este alcance o nível prescrito pelas Normas Gerais.

b) Instruir o Secretário-Geral, na formulação do orçamento, a solicitar a convocação de uma sessão do Conselho Permanente, a fim de consultar o Conselho a respeito das prioridades e outras diretrizes constantes do projeto de orçamento-programa, em conformidade com o artigo 88 das Normas Gerais.

c)
Instruir o Secretário-Geral e a Comissão Preparatória da Assembléia Geral a que incluam, no projeto de orçamento-programa, um montante não-programado para o financiamento de novos mandatos emanados da Assembléia Geral.



d)
Instruir o Conselho Permanente ou a Comissão Preparatória a exigir que, antes de ser aprovada, qualquer resolução que possa ter implicações orçamentárias seja acompanhada de uma opinião da CAAP sobre a capacidade do Fundo Ordinário de financiá-la.
e) Reiterar o mandato, constante da resolução AG/RES. 1746 (XXX-O/00), “Escala de Cotas para o Fundo Ordinário”, no sentido de adotar, em seu Trigésimo Primeiro Período Ordinário de Sessões, uma escala de cotas justa e eqüitativa que reflita adequadamente a capacidade de pagamento dos Estados membros.

QUADRO A
ORÇAMENTO-PROGRAMA DA ORGANIZAÇÃO PARA O ANO 2001

COTAS E CONTRIBUIÇÕES PARA O FUNDO VOLUNTÁRIO, 2001

(US$1.000)

DOTAÇÕES ORÇAMENTÁRIAS

TOTAL
          FUNDO

ORDINÁRIO
FUNDO

VOLUNTÁRIO

1.
ASSEMBLÉIA GERAL E OUTROS ÓRGÃOS
12.323,8
12.323,8


2.
ORGANISMOS ESPECIALIZADOS E OUTRAS ENTIDADES
5.348,5
5.348,5


3.
ESCRITÓRIOS EXECUTIVOS DA SECRETARIA-GERAL
9.973,6
9.973,6


4.
UNIDADES E ESCRITÓRIOS ESPECIALIZADOS
12.123,5
12.123,5


5.
AGÊNCIA INTERAMERICANA DE COOPERAÇÃO E DESENVOLVIMENTO
20.220,7
11.847,2
8.373,5

6.
ESCRITÓRIOS DA SECRETARIA-GERAL NOS ESTADOS MEMBROS
6.100,3
6.100,3


7.
SUBSECRETARIA DE ASSUNTOS JURÍDICOS
1.960,9
1.960,9


8.
SUBSECRETARIA DE ADMINISTRAÇÃO
10.192,1
10.192,1


9.
SERVIÇOS COMUNS
6.130,1
6.130,1


TOTAL DAS DOTAÇÕES
84.373,5
76.000,0
8.373,5

QUADRO A (continuação)

ORÇAMENTO-PROGRAMA DA ORGANIZAÇÃO PARA O ANO 2001

COTAS E CONTRIBUIÇÕES PARA O FUNDO VOLUNTÁRIO, 2001

(US$1.000)


TOTAL
                   FUNDO

ORDINÁRIO
       FUNDO

VOLUNTÁRIO

1.
Fundo Ordinário





a)
Cotas
73.727,1
73.727,1


b)
Contribuição para direção técnica e apoio administrativo

1.000,0
(1.000,0)


c)
Outras receitas
1.272,9
1.272,9







2.
Fundo voluntário





a)
Oferecimentos recebidos
7.279,2

7.279,2


b)
Oferecimentos pendentes


1.094,3

1.094,3

TOTAL
83.373,5
76.000,0
7.373,5
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AG/RES. 2 (XXVII-E/00)

MEDIDAS PARA MEJORAR LA ADMINISTRACIÓN, LA ESTRUCTURA,
EL PROCESO PRESUPUESTARIO Y LA GESTIÓN FINANCIERA
DE LA ORGANIZACIÓN

(Resolución aprobada en la segunda sesión plenaria,

celebrada el 12 de octubre de 2000)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTOS el “Informe de la Junta de Auditores Externos sobre la auditoría de cuentas y estados financieros por los años terminados el 31 de diciembre de 1999 y 1998” (CP/doc.3323/00), la “Declaración de Windsor - Fortalecimiento de la Organización de los Estados Americanos” (AG/DEC. 24 (XXX-O/00)) y la resolución “Modernización de la OEA y renovación del sistema interamericano” (AG/RES. 1738 (XXX-O/00));


RECONOCIENDO que la Organización de los Estados Americanos es un foro político de diálogo, consenso y cooperación hemisférica;


PROFUNDAMENTE PREOCUPADA por el deterioro de la situación financiera de la Organización, ocasionado en parte por la demora en el pago de cuotas, tal como señalara la Junta de Auditores Externos en su informe anual;


PREOCUPADA ASIMISMO porque la Junta de Auditores Externos, al revisar las operaciones financieras correspondientes a los años 1998 y 1999, identificó una “situación que exige ser notificada” que constituye “una deficiencia seria de control interno” de la Organización;

CONSCIENTE de que antes de la celebración del trigésimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, el Consejo Permanente, en una sesión extraordinaria, inició el proceso de fijación de prioridades de los mandatos de la Organización, con el fin de facilitar y racionalizar la asignación de los escasos recursos de la Organización dentro del programa-presupuesto;


RECONOCIENDO que la situación financiera que enfrenta la Organización es consecuencia de la falta de recursos suficientes para financiar el creciente número de mandatos que le han sido encomendados y de la caída progresiva en términos reales del presupuesto del Fondo Regular;


CONSCIENTE del crecimiento del número de mandatos y de la necesidad de eliminar o considerar la transferencia a otras organizaciones y entidades de aquellos para los cuales la Organización no tiene una ventaja comparativa;


RECONOCIENDO que, como respuesta a la resolución AG/RES. 1530 (XXVII-O/97), una serie de Estados Miembros han reducido el costo para el Fondo Regular de las Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros proporcionando locales, servicios y financiamiento para dichas oficinas;


TENIENDO EN CUENTA que en la resolución AG/RES. 1738 (XXX-O/00) se encomendó al Consejo Permanente que otorgara prioridad a la continuación de los estudios sobre las prioridades de la Organización, el método de trabajo y el funcionamiento de la Secretaría General y que continuara considerando medidas para el fortalecimiento y modernización de la OEA, especialmente en los temas vinculados al financiamiento de la Organización;

CONSIDERANDO que los Estados Miembros han expresado su preocupación con respecto al elevado costo y frecuencia de los viajes del personal y otros al servicio de la Organización;

TENIENDO EN CUENTA que la Asamblea General, mediante la resolución AG/RES. 1725 (XXX-O/00), encomendó al Consejo Permanente que finalizara el estudio de posibles cambios en el Servicio de Carrera y aspectos conexos de la política de personal y que, ante el mandato de la resolución AG/RES. 1 (XXV-E/98), la Secretaría General presentó al Consejo Permanente un estudio de la estructura de puestos y distribución de personal en todos los niveles en la Secretaría General, que aún está considerando el Consejo Permanente; y


CONCLUYENDO que la Organización se beneficiaría si se realiza un esfuerzo concertado y sistemático para estudiar y analizar la idoneidad de su estructura orgánica, prácticas de contratación de personal y bases de financiamiento para cumplir con su función esencial de foro para el diálogo político y la cooperación y para atender las prioridades hemisféricas,

RESUELVE:

A.
Tareas a cumplir antes del 31 de diciembre de 2000
1. Plan para resolver la crisis financiera:  Reiterar y reafirmar el mandato encomendado al Secretario General en la Declaración de Windsor para que “a la brevedad posible, presente a los Estados Miembros un plan de acción para resolver la crisis financiera por la cual atraviesa la Organización y para dotarla de una estructura presupuestal que le permita evitar la posible recurrencia de esta situación y cumplir con los mandatos encomendados”.

2. Fijación de prioridades de los mandatos:  Encomendar al Consejo Permanente que continúe el examen de los mandatos encomendados a la Organización a fin de identificar, antes del 15 de diciembre de 2000, aquellos de mayor prioridad que deben ser financiados enteramente por el Fondo Regular y los que, debido a la insuficiencia de fondos, puedan requerir financiamiento externo en forma total o parcial. El examen también deberá identificar qué mandatos pueden eliminarse de la agenda de la Organización o transferirse a otras organizaciones y entidades. 

B.
Tareas a cumplir antes del 31 de marzo de 2001
1. Reducción del costo de viajes del Fondo Regular: Solicitar a la Secretaría General que presente al Consejo Permanente un informe sobre el costo de los viajes, el cual deberá contener lo siguiente:  

a. una relación de los gastos de viajes del Fondo Regular incurridos por la Secretaría General en los años fiscales 1998, 1999 y 2000, con un desglose por año fiscal por subprograma para los siguientes rubros: número de personas que viajan, gastos por concepto de viáticos, pasajes, gastos terminales y otros costos; 

b. la identificación y evaluación de medidas viables para reducir los gastos de viajes en el Fondo Regular, incluidos: la subcontratación del servicio de viajes a una agencia de viajes; la compra de pasajes por anticipado; el establecimiento de un sistema mediante el cual se pueda usar el millaje acumulado por el personal para la compra de pasajes para viajes de la Organización; el uso de un número menor de funcionarios de la sede y de conferencias para las reuniones fuera de la sede; y la realización de teleconferencias; y 

c. recomendaciones con base en esa evaluación.

C.
Tareas a cumplir antes del 30 de junio de 2001
1. Perfeccionamiento de los controles financieros, transparencia financiera y reducción de los costos de la gestión financiera:  Solicitar a la Secretaría General que presente al Consejo Permanente un estudio con recomendaciones, en el cual se analicen las ventajas de incluir todos los órganos financiados total o parcialmente por el Fondo Regular en el sistema de contabilidad y control centralizado, con el propósito de reducir los costos administrativos, garantizar un control financiero más eficaz y lograr una mayor transparencia en los informes sobre la situación financiera de la Organización.  En este estudio se tomarán en cuenta las disposiciones pertinentes de la Carta, otros tratados interamericanos, las resoluciones de la Asamblea General y los acuerdos entre la Secretaría General y otros órganos de la Organización.

2. Fortalecimiento de los servicios de conferencias: Solicitar a la Secretaría General que formule y aplique una política para continuar mejorando, fortaleciendo y estandarizando los servicios provistos a los Estados Miembros para todas las conferencias y reuniones intergubernamentales convocadas para considerar la agenda hemisférica. Al formular estas políticas, la Secretaría General deberá asignar responsabilidades concretas a todas las unidades, departamentos y dependencias de la Secretaría para la prestación de servicios de secretaría técnica, incluidos la redacción de documentos de política sustantivos, la planificación y el apoyo logístico.

3. Adecuación de la dotación de personal a los mandatos y recursos: Encomendar al Consejo Permanente que, al finalizar su estudio del Servicio de Carrera conforme a la resolución AG/RES. 1725 (XXX-O/00), examine la estructura y distribución del personal de la Secretaría en todos los niveles, teniendo en cuenta los mandatos de la Organización y el estudio sobre política de personal presentado por la Secretaría General de conformidad con la resolución AG/RES. 1 (XXV-E/98) y que adopte las medidas pertinentes.

4. Adecuación de la estructura de organización a los mandatos y recursos: Encomendar al Secretario General que presente al Consejo Permanente una propuesta para realizar un estudio integral y análisis de lo siguiente: 

i) La idoneidad estructural de los órganos de la OEA para ejecutar los mandatos asignados y aquellos que se le encomienden en un futuro previsible;

ii) Las ventajas de subcontratar ciertas actividades administrativas; 

iii) Posibles fuentes de ingreso no tradicionales; y

iv) Otros temas que el Secretario General, en consulta con el Consejo Permanente, considere importantes.


La propuesta incluirá una recomendación acerca de la metodología más adecuada para llevar a cabo el estudio, incluidos:

i) El papel que desempeñarán en la realización del estudio el Consejo Permanente, la Secretaría General, los consultores privados, las comisiones especiales y/o los grupos de expertos. También recomendará el procedimiento para seleccionar los consultores y/o designar las mencionadas comisiones o grupos;

ii) Identificación de recursos para financiar el estudio y análisis;


iii)
Un cronograma con los parámetros para completar las diversas etapas y tareas del estudio. Este cronograma deberá asegurar la finalización del estudio y presentación de recomendaciones al Consejo Permanente a más tardar el 15 de diciembre de 2003.

D.
Tareas a cumplir antes del 31 de diciembre de 2001
1. Examen de los órganos, organismos y entidades de la Organización: Solicitar a la Secretaría General que estudie medidas para reducir los costos del Fondo Regular por servicios de secretaría para los órganos, organismos y entidades de la Organización cuyas actividades se consideran administrativamente autónomas. En el estudio se tendrán en cuenta las disposiciones pertinentes de la Carta, otros tratados interamericanos, las resoluciones de la Asamblea General y los acuerdos entre la Secretaría General y otros órganos de la Organización.

2. Evaluación periódica de los mandatos:  Encomendar al Consejo Permanente que formule y ponga en práctica una metodología para la evaluación periódica de los mandatos para determinar si se justifica que el Fondo Regular continúe prestándoles apoyo.

3. Reducción del costo para el Fondo Regular de las Oficinas de la Secretaría General en los Estados Miembros:  Encomendar al Secretario General que inste a los Estados Miembros que tienen Oficinas de la Secretaría General a que contribuyan, si aún no lo han hecho, al mantenimiento de esas oficinas, por medio de aportes de locales adecuados, fondos y otros servicios, a fin de que pueda reducirse el costo para el Fondo Regular del mantenimiento, personal y funcionamiento de las oficinas.  Al hacer esas consultas, el Secretario General también deberá explorar otras alternativas, e informará periódicamente al Consejo Permanente sobre estas gestiones.

AG/RES. 2 (XXVII-E/00)

MESURES APPELÉES À AMÉLIORER L’ADMINISTRATION,

LA STRUCTURE, LE PROCESSUS BUDGÉTAIRE ET

LA GESTION FINANCIÈRE DE L’ORGANISATION

(Résolution adoptée à la deuxième séance plénière

tenue le 12 octobre 2000) 


L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,


VU le “Rapport de la Commission des vérificateurs extérieurs sur la vérification des comptes et des états financiers pour les exercices clos les 31 décembre 1999 et 1998” (CP/doc.3323/00); la “Déclaration de Windsor” [AG/doc.24 (XXX-O/00)], et la résolution “Modernisation de l’OEA et rénovation du Système interaméricain” [ÁG/RES. 1738 (XXX-O/00)];


RECONNAISSANT que l’Organisation des États Américains est un forum politique ouvert au dialogue, à l’encouragement du consensus et à coopération continentale;


PROFONDÉMENT PRÉOCCUPÉE par la détérioration de la situation financière de l’Organisation attribuable en partie au non-versement des quotes-parts dans les délais fixés, comme l’a reconnu la Commission des vérificateurs extérieurs dans son rapport annuel;


PRÉOCCUPÉE ÉGALEMENT par l’identification par la Commission des vérificateurs extérieurs, lors de son examen des opérations financières pour les exercices budgétaires 1998 et 1999, d’une “situation méritant d’être déclarée” qui constitue “une grave lacune dans les contrôles internes” de l’Organisation;


CONSCIENTE que, préalablement à la trentième Session ordinaire de l’Assemblée générale, le Conseil permanent a tenu une séance extraordinaire au cours de laquelle il a entamé le processus d’établissement des priorités de l’Organisation en vue de faciliter et de rationaliser l’allocation de ses ressources limitées dans son Programme-budget;


RECONNAISSANT que la situation financière à laquelle doit faire face l’Organisation résulte d’une insuffisance de ressources qui l’empêche de financer le nombre croissant de mandats qui lui ont été conférés, ainsi que de la baisse progressive du budget du Fonds ordinaire en termes réels;


CONSCIENTE de l’augmentation du nombre des mandats, et du besoin d’éliminer ou d’envisager de transférer à d’autres organisations et entités les mandats qui ne jouissent pas d’un avantage comparatif à l’Organisation;


RECONNAISSANT que donnant suite à AG/RES. 1530 (XXVII-O/97), de nombreux États membres ont réduit les coûts imputables au Fonds ordinaire des bureaux hors siège de l’OEA en offrant l’espace, les services et le financement pour ces bureaux;


GARDANT PRESENT À L’ESPRIT que la résolution AG/RES. 1738 (XXX-O/00) a chargé le Conseil permanent d’accorder la priorité à la poursuite des études des priorités, des méthodes de travail et des opérations du Secrétariat général, et de continuer l’examen des mesures visant à renforcer et à moderniser l’OEA, particulièrement dans les domaines liés au financement de l’Organisation;


CONSIDERANT que les États membres ont exprimé leur préoccupation face aux coûts élevés associés aux fréquents voyages du personnel et d’autres fonctionnaires au service de l’Organisation;


GARDANT PRESENT À L’ESPRIT que, par sa résolution AG/RES. 1725 (XXX-O/00), l’Assemblée générale a chargé le Conseil permanent, d’achever l’étude des changements éventuels à introduire dans la fonction publique internationale et d’autres aspects connexes de la politique du personnel, et qu’en réponse au mandat énoncé dans la résolution AG/RES. 1 (XXV-E/98), le Secrétariat général a soumis au Conseil permanent une étude sur la structure des postes et la répartition des membres du personnel dans toutes les catégories d’emploi au sein du Secrétariat général, étude qui fait encore l’objet d’examen au sein du Conseil permanent, 


CONCLUANT que l’Organisation tirerait parti des efforts concertés et systématiques entrepris pour étudier et analyser la pertinence de sa structure organisationnelle; de ses pratiques de recrutement du personnel et de ses bases de financement pour que d’une part, elle soit en mesure d’accomplir sa mission qui consiste à servir de forum pour le dialogue et la coopération et d’autre part, elle puisse donner suite aux priorités continentales,

DÉCIDE:

A.
Tâches devant être achevées avant le 31 décembre 2000
1. Plan visant à résoudre la crise financière:  De renouveler et de réaffirmer l’instruction adressée au Secrétaire général dans la Déclaration de Windsor, “de présenter aux États membres, dans les meilleurs délais, un plan d’action conçu pour résoudre la crise financière que traverse actuellement l’Organisation, et la doter d’une structure budgétaire qui lui permette d’éviter la récurrence d’une telle situation et de donner suite aux mandats qui lui ont été confiés”.

2. Établissement des priorités des mandats:  De charger le Conseil permanent de continuer à examiner les mandats de l’Organisation en vue d’identifier avant le 15 décembre 2000 ceux qui revêtent la plus haute priorité, et qui doivent être financés intégralement par prélèvement sur le Fonds ordinaire, et ceux qui, en raison de l’insuffisance des fonds, requièrent un financement extérieur intégral ou partiel.  D’arrêter que cette révision devrait également déterminer les mandats qui peuvent être éliminés de l’ordre du jour des travaux de l’Organisation, ou transférés à d’autres organisations ou entités.

B.
Tâches devant être achevées avant le 31 mars 2001
1. Réduction des frais de voyages:  De demander au Secrétariat général de soumettre au Conseil permanent un rapport sur les coûts des voyages, qui fournira les renseignements suivants:

a.
Un état de compte indiquant les frais encourus au titre des voyages par le Secrétariat général pendant les exercices budgétaires 1998, 1999 et 2000, y compris une ventilation des frais encourus, par exercice budgétaire, par sous-programme, sous les rubriques suivantes:  nombre de voyageurs, subsistance journalière, billets, faux frais au départ et à l’arrivée, et frais divers.

b.
L’identification et l’évaluation de mesures éventuelles appelées à réduire les coûts des voyages, dans le Fonds ordinaire, par exemple, l’externalisation des services de voyages à une agence commerciale; l’achat de billets à l’avance, l’établissement d’un système visant à utiliser les cartes de fidélisation accordées au personnel par les lignes d’aviation pour acheter les billets destinés aux voyages officiels; utiliser de moins en moins le personnel du siège et des services de conférence pour les assises tenues hors siège; recourir de plus en plus à la téléconférence.

c. Les recommandations fondées sur cette évaluation.

C.
Tâches devant être achevées avant le 30 juin 2001
1. Amélioration des contrôles financiers, de la transparence financière, et réduction des coûts de la gestion des fonds:  De demander au Secrétariat général de soumettre au Conseil permanent une étude, accompagnée de recommandations, qui analyse le bien-fondé de l’inclusion de tous les organes financés, intégralement ou en partie, par le Fonds ordinaire, dans le système centralisé de comptabilité et de contrôle en vue de réduire les coûts administratifs, de garantir des contrôles financiers plus efficaces, et d’arriver à une plus large transparence dans l’établissement des rapports concernant la situation financière de l’Organisation.  D’arrêter que cette étude prendra également en compte les dispositions pertinentes de la Charte; des traités interaméricains; des résolutions de l’Assemblée générale, et des accords intervenus entre le Secrétariat général et d’autres organes de l’Organisation.

2. Renforcement des services de conférences:  De demander au Secrétariat général de mettre au point et d’appliquer une politique appelée à améliorer, à renforcer et à normaliser les services fournis aux États membres pour toutes les réunions et conférences intergouvernementales convoquées pour examiner l’agenda continental.  D’arrêter qu’en formulant ces politiques, le Secrétariat général devrait assigner des tâches concrètes à toutes les unités, tous les départements et services du Secrétariat pour la prestation des services de secrétariat, y compris l’élaboration de documents techniques ainsi que l’appui logistique et organisationnel.

3. Équilibrage de la dotation en personnel et des mandats et ressources financières:  De charger le Conseil permanent d’achever l’étude de la fonction publique internationale en vertu de la résolution AG/RES. 1725 (XXX-O/00); de réviser en même temps la structure et la répartition du personnel du Secrétariat dans toutes les catégories d’emploi, en tenant compte des mandats de l’Organisation et de l’Étude sur la politique du personnel soumise par le Secrétariat général en application de la résolution AG/RES. 1 (XXV-E/98), et de prendre les mesures appropriées.

4. Équilibrage de la structure organisationnelle et de ses mandats et ressources:  De charger le Secrétaire général de soumettre au Conseil permanent une proposition de mener une étude et une analyse globales sur les aspects suivants:


i.
L’adéquation de la structure des organes actuels de l’OEA pour donner suite aux mandats qui leur sont conférés dans un avenir prévisible.


ii.
Le bien-fondé de l’externalisation de certaines fonctions administratives du Secrétariat.



iii.
La possibilité du recours aux sources de revenus non traditionnels.


iv.
Toute autre question que le Secrétaire général estime importante, après consultation avec le Conseil permanent.


La proposition inclura une recommandation portant sur la méthode la plus appropriée pour mener l’étude, notamment:


i.
Le rôle du Conseil permanent, du Secrétariat général, de consultants indépendants, de commissions spéciales et/ou de groupes d’experts dans l’élaboration de cette étude.  Cette proposition inclura également une procédure appelée à régir l’engagement de ces consultants et/ou la désignation de ces commissions ou groupes, s’ils sont jugés nécessaires.



ii.
L’identification de ressources pour financer l’étude et l’analyse.

iii.
Un calendrier prévoyant les paramètres pour l’achèvement des différentes phases et tâches comprises dans cette étude.  Ce calendrier devrait assurer l’achèvement de l’étude et la soumission de recommandations au Conseil permanent au plus tard le 15 décembre 2003.

D.
Tâches devant être achevées avant le 31 décembre 2001
1. Examen des organes, organismes et entités de l’Organisation:  De demander au Secrétariat général d’étudier les mesures pour réduire, dans le Fonds ordinaire, les coûts des services de secrétariat prêtés aux organes, organismes et entités de l’Organisation dont les activités sont considérées comme autonomes sur le plan administratif.  L’étude tiendra compte des dispositions pertinentes de la Charte, de traités interaméricains, des résolutions de l’Assemblée générale ainsi que des accords intervenus entre le Secrétariat général et d’autres organes de l’Organisation.

2. Évaluation périodique des mandats:  De charger le Conseil permanent de mettre au point et d’appliquer une méthode d’évaluation périodique des mandats en vue de déterminer si ceux-ci méritent un appui continu du Fonds ordinaire.

3. Réduction, dans le Fonds ordinaire, des coûts des bureaux hors siège:  De charger le Secrétaire général d’exhorter les États membres qui accueillent des bureaux hors siège de contribuer, s’ils ne le font pas déjà, à l’entretien de ces bureaux, sous forme de fourniture d’un espace de bureau approprié, de contributions financières et de prestation d’autres services, de façon à réduire les coûts afférents à l’entretien, à la dotation en personnel et au fonctionnement de ces bureaux.  Lorsqu’il fera ces consultations, le Secrétaire général explorera également d’autres options et fera rapport périodiquement au Conseil permanent sur ces consultations.

AG/RES. 2 (XXVII-E/00)

MEASURES FOR IMPROVING THE ADMINISTRATION, STRUCTURE, BUDGETING PROCESS, AND FINANCIAL MANAGEMENT OF THE ORGANIZATION

(Adopted at the second plenary session,

held on October 12, 2000)

THE GENERAL ASSEMBLY,

HAVING SEEN the "Report of the Board of External Auditors on the Audit of Accounts and Financial Statements for the Years Ended December 31, 1999 and 1998” (CP/doc.3323/00); “The Declaration of Windsor,” AG/DEC. 24 (XXX-O/00); and the resolution entitled “Modernization of the OAS and the Renewal of the Inter-American System,” AG/RES. 1738 (XXX-O/00);

RECOGNIZING that the Organization of American States is a political forum for dialogue, consensus building and hemispheric cooperation;


DEEPLY CONCERNED about the deteriorating financial situation of the Organization caused, in part, by the non-payment of quotas on a timely basis, as recognized by the Board of External Auditors in its annual report;

ALSO CONCERNED that the Board of External Auditors, in reviewing the financial operations for the 1998 and 1999 fiscal years, identified a “reportable condition” constituting “a serious deficiency in the internal control environment” of the Organization;


MINDFUL that prior to the thirtieth regular session of the General Assembly, a special session of the Permanent Council initiated the process of prioritizing the mandates of the Organization to facilitate and rationalize the allocation of the Organization’s scarce resources within the program-budget;


RECOGNIZING that the financial situation facing the Organization derives from a lack of sufficient resources to fund the increasing number of mandates entrusted to it and the steady reduction, in real terms, of the budget of the Regular Fund;


CONSCIOUS of the growth of mandates and the need to eliminate, or to consider transferring to other organizations and entities, those mandates for which the Organization does not have a comparative advantage;


RECOGNIZING that in response to AG/RES. 1530 (XXVII-O/97), a number of member states have reduced the cost to the Regular Fund of the Offices of the General Secretariat in the Member States by providing space, services, and funding for those Offices;

BEARING IN MIND that AG/RES. 1738 (XXX-O/00) instructed the Permanent Council to attach priority to continuing the studies of the priorities, working methods, and operations of the General Secretariat, and to continue its consideration of measures to strengthen and modernize the OAS, especially in matters relating to the funding of the Organization;

CONSIDERING that member states have expressed concern over the high cost and frequency of travel by both the staff and other officials of the Organization;

BEARING IN MIND that resolution AG/RES. 1725 (XXX-O/00) instructed the Permanent Council to complete the study of possible changes in the career service and related aspects of personnel policy, and that in response to the mandate in resolution AG/RES. 1 (XXV-E/98), the General Secretariat submitted to the Permanent Council a study on the structure of posts and distribution of personnel across all levels within the General Secretariat, which is still under consideration by the Permanent Council; and


CONCLUDING that the Organization would benefit from a concerted and systematic effort to study and analyze the suitability of its organizational structure, staffing practices, and basis of financing, for fulfilling its essential function as a forum for political dialogue and cooperation, and for realizing hemispheric priorities,

RESOLVES:

A. Tasks for Completion Prior to December 31, 2000

1. Plan to Resolve the Financial Crisis:  To reiterate and reaffirm the instruction given to the Secretary General in the Declaration of Windsor “to present to member states, as promptly as possible, an action plan to resolve the financial crisis now facing the Organization and to give it a budgetary structure that will prevent such a situation from recurring and will enable the Organization to carry out its mandates.”

2. Prioritization of Mandates:  To instruct the Permanent Council to continue to review the mandates of the Organization in order to identify before December 15, 2000 those of highest priority which must be fully financed by the Regular Fund and those which, due to insufficient funds, may require external financing, in full or in part.  The review should also identify those mandates, which can be eliminated from the agenda of the Organization or transferred to other organizations and entities.
B.
Tasks for Completion Prior to March 31, 2001
1. Reducing Regular Fund Travel Costs:  To request the General Secretariat to submit to the Permanent Council a report on travel costs, which shall contain:

a. a statement showing Regular Fund travel costs incurred by the General Secretariat during the 1998, 1999, and 2000 fiscal periods, including a breakdown of costs by fiscal period for each subprogram for the following items: number of persons traveling, per diem, tickets, terminal expenses, and others; 

b. the identification and evaluation of possible measures for reducing travel costs in the Regular Fund, including:  outsourcing travel to a commercial travel agency; purchasing tickets in advance; establishing a system for using staff mileage to purchase tickets for institutional travel; using fewer headquarters and meeting staff for conferences away from headquarters; and teleconferencing; and

c. recommendations based on that evaluation.

C. Tasks for Completion Prior to June 30, 2001

1. Improving Financial Controls, Financial Transparency, and Reducing Costs of Financial Administration:  To request the General Secretariat to submit to the Permanent Council a study, with recommendations, which analyzes the merits of including all OAS organs financed in whole or in part by the Regular Fund in the centralized accounting and control system, for the purpose of reducing administrative costs, guaranteeing  more effective financial controls, and achieving greater transparency in the reporting of the Organization's financial condition.   The study shall take into account relevant provisions of the Charter, other inter-American treaties, resolutions of the General Assembly, and agreements between the General Secretariat and other organs of the Organization.

2. Strengthening Conference Services:  To request the General Secretariat to develop and implement a policy for continuing to improve, strengthen, and standardize the services provided to the member states for all inter-governmental meetings and conferences convoked to consider the hemispheric agenda.  In formulating those policies, the General Secretariat should assign specific responsibilities to all the units, departments, and dependencies of the Secretariat for providing technical secretariat services, including the drafting of substantive policy documents, as well as planning and logistic support.

3. Matching Staffing with Mandates and Resources:  To instruct the Permanent Council, in completing its study of the Career Service under resolution AG/RES. 1725 (XXX-O/00), to review the structure and distribution of the staff of the Secretariat across all levels, taking into account the Organization’s mandates and the Study on Personnel Policy submitted by the General Secretariat pursuant to resolution AG/RES. 1 (XXXV-E/98), and to take the appropriate action.

4. Matching Organizational Structure with Mandates and Resources:  To instruct the Secretary General to  submit to the Permanent Council a proposal for conducting a comprehensive study and analysis of the following:

i. The structural suitability of OAS organs to carry out the mandates assigned for the foreseeable future;

ii. The merits of outsourcing certain Secretariat administrative functions;

iii. Possible non-traditional sources of income; and

iv. Such other issues that he, in consultation with the Permanent Council, considers important.

The Proposal shall include a recommendation regarding the most appropriate methodology for conducting the study, including:

i. The role of the Permanent Council, the General Secretariat, private consultants, special committees and/or groups of experts in conducting the study.  It shall also recommend a procedure for selecting any such consultants and/or designating such committees or groups, if any;

ii. Identification of resources to finance the study and analysis;

iii. A timeline with benchmarks for completing various phases and tasks of the study. 
The timeline should ensure completion of the study and submission of recommendations to the Permanent Council no later than December 15, 2003.

D. Tasks for Completion Prior to December 31, 2001

1. Review of the Organs, Agencies, and Entities of the Organization:  To request the General Secretariat to study measures for reducing costs to the Regular Fund of secretariat services for the organs, agencies, and entities of the Organization whose activities are considered administratively autonomous.  The study shall take into account relevant provisions of the Charter, other inter-American treaties, resolutions of the General Assembly, and agreements between the General Secretariat and other organs of the Organization.
2. Periodic Evaluation of Mandates:  To instruct the Permanent Council to develop and implement a methodology for the periodic evaluation of mandates for determining whether they merit continued support from the Regular Fund.

3. Reducing the Cost to the Regular Fund of Offices in the Member States:  To instruct the Secretary General to urge those member states which host offices of the General Secretariat to contribute, fi they have not yet done so, to the maintenance of those offices through the provision of suitable office space, funds, and other services, so that the cost to the Regular Fund of maintaining, staffing, and operating those offices may be reduced.  In making those consultations, the Secretary General shall also explore other alternatives, and shall report periodically to the Permanent Council on those consultations.

AG/RES. 2 (XXVII-E/00)

MEDIDAS PARA MELHORAR A ADMINISTRAÇÃO,

ESTRUTURA, PROCESSO ORÇAMENTÁRIO E

GESTÃO FINANCEIRA DA ORGANIZAÇÃO

(Resolução aprovada na segunda sessão plenária,

realizada em 12 de outubro de 2000)


A ASSEMBLÉIA GERAL,


TENDO VISTO o “Relatório da Junta de Auditores Externos sobre a auditoria de contas e demonstrativos financeiros para os anos terminados em 31 de dezembro de 1999 e 1998 (CP/doc.3323/00), a “Declaração de Windsor: Fortalecimento da Organização dos Estados Americanos” [AG/DEC. 24 (XXX-O/00)] e a resolução “Modernização da OEA e Renovação do Sistema Interamericano [AG/RES. 1738 (XXX-O/00)];


RECONHECENDO que a Organização dos Estados Americanos é um foro político para o diálogo, criação de consenso e cooperação hemisférica;


PROFUNDAMENTE PREOCUPADA perante a deterioração da situação financeira da Organização causada, em parte, pela falta de pagamento oportuno das cotas, conforme reconhecido pela Junta de Auditores Externos em seu relatório anual;


PREOCUPADA TAMBÉM pelo fato de que a Junta de Auditores Externos, ao revisar as operações financeiras correspondentes aos anos 1998 e 1999, identificou uma “situação de notificação obrigatória” que constitui “uma grave deficiência do controle interno” da Organização;


CONSCIENTE de que, antes da realização do Trigésimo Período Ordinário de Sessões da Assembléia Geral, o Conselho Permanente, numa sessão extraordinária, havia iniciado o processo de fixação de prioridades dos mandatos da Organização para facilitar e racionalizar a alocação dos escassos recursos da Organização no orçamento-programa;


RECONHECENDO que a situação financeira que enfrenta a Organização é conseqüência da falta de recursos suficientes para financiar o número crescente de mandatos a ela conferidos e da redução progressiva, em termos reais, do orçamento do Fundo Ordinário;


CONSCIENTE do aumento dos mandatos e da necessidade de eliminar ou considerar a possibilidade de transferir para outras organizações e entidades aqueles com relação aos quais a Organização não tem vantagem comparativa;


RECONHECENDO que, em resposta à resolução AG/RES. 1530 (XXVII-O/97), vários Estados membros reduziram o custo para o Fundo Ordinário dos Escritórios da Secretaria-Geral nos Estados membros, mediante a provisão de espaço, serviço e financiamento para esses Escritórios; 


TENDO PRESENTE que a resolução AG/RES. 1738 (XXX-O/00) encarregou o Conselho Permanente de continuar os estudos sobre as prioridades, métodos de trabalho e funcionamento da Secretaria-Geral e de continuar a considerar as medidas de fortalecimento e modernização da OEA, especialmente em assuntos relacionados com o financiamento da Organização;


CONSIDERANDO que os Estados membros expressaram sua preocupação com respeito ao elevado custo e freqüência das viagens de funcionários e de outras pessoas a serviço da Organização;


TENDO PRESENTE que a resolução AG/RES. 1725 (XXX-O/00) instruiu o Conselho Permanente de concluir o estudo de possíveis mudanças no serviço de carreira e aspectos conexos da política de pessoal e que, em resposta ao mandato conferido na resolução AG/RES. 1 (XXV-E//98), a Secretaria-Geral apresentou ao Conselho Permanente um estudo sobre a estrutura de cargos e distribuição do pessoal em todos os níveis da Secretaria-Geral, o qual ainda está sendo considerado pelo Conselho Permanente;


CONCLUINDO que a Organização se beneficiaria se realizasse um esforço concertado e sistemático para estudar e analisar a idoneidade de sua estrutura orgânica, as práticas de contratação de pessoal e as bases de financiamento para cumprir com sua função essencial de foro para o diálogo político e a cooperação e para atender às prioridades hemisféricas;

RESOLVE:

A.
Tarefas a serem concluídas até 31 de dezembro de 2000

1.
Plano para resolver a crise financeira:  Reiterar e reafirmar o mandato conferido ao Secretário-Geral na Declaração de Windsor de “apresentar aos Estados membros, com a brevidade possível, um plano de ação destinado a resolver a crise financeira pela qual passa a Organização e a dotá-la de uma estrutura orçamentária que a habilite a evitar a possível recorrência dessa situação e a cumprir os mandatos outorgados”;

2. Fixação da prioridade dos mandatos:  Encarregar o Conselho Permanente de continuar a revisar os mandatos da Organização, a fim de identificar, antes de 15 de dezembro de 2000, aqueles mais prioritários a serem plenamente financiados pelo Fundo Ordinário e aqueles que, devido à insuficiência de recursos, possam requerer financiamento externo, total ou parcial.  A revisão também deverá identificar os mandatos que possam ser eliminados da agenda da Organização ou transferidos a outras organizações e entidades.

B.
Tarefas a serem concluídas até 31 de março de 2001
1. Redução do custo de viagens para o Fundo Ordinário:  Solicitar à Secretaria-Geral que submeta ao Conselho Permanente um relatório sobre o custo das viagens, o qual deverá conter:



a)
um demonstrativo do qual constem as despesas de viagens incorridas pela Secretaria-Geral nos exercícios financeiros de 1998, 1999 e 2000 e no qual se inclua discriminação das despesas correspondentes a cada exercício financeiro para cada subprograma para os seguintes itens:  número de pessoas que viajarem, diárias, passagens, despesas de terminal e outros gastos;



b)
a identificação e avaliação de medidas viáveis para reduzir as despesas de viagens no Fundo Ordinário, incluindo, por exemplo, a terceirização do serviço de viagens por intermédio de uma agência de viagens comercial; compra de passagens antecipadas; um sistema mediante o qual se possa usar a milhagem acumulada pelo pessoal para a compra de passagens para viagens oficiais da Organização; o uso de um menor número de funcionários da sede e de conferências nas reuniões fora da sede e a realização de teleconferências; e

c) recomendações com base nessa avaliação.

C.
Tarefas a serem concluídas até 30 de junho de 2001

1.
Aperfeiçoamento dos controles financeiros, transparência financeira e redução dos custos da gestão financeira:  Solicitar à Secretaria-Geral que apresente ao Conselho Permanente um estudo com recomendações, no qual se analise o mérito de incluir todos os órgãos da OEA financiados total ou parcialmente pelo Fundo Ordinário no sistema contábil e de controle centralizado, com o propósito de reduzir os custos administrativos, garantir um controle financeiro mais eficaz e conseguir maior transparência nos relatórios sobre a situação financeira da Organização.  Esse estudo deverá levar em conta as disposições pertinentes da Carta, outros tratados interamericanos, as resoluções da Assembléia Geral e os acordos entre a Secretaria-Geral e outros órgãos da Organização.


2.
Fortalecimento dos Serviços de Conferências:  Solicitar à Secretaria-Geral que elabore e implemente uma política para continuar a aperfeiçoar, fortalecer e padronizar os serviços prestados aos Estados membros para todas as reuniões e conferências intergovernamentais convocadas para considerar a agenda hemisférica. Na formulação dessas políticas, a Secretaria-Geral deverá atribuir funções específicas a todas as unidades, departamentos e dependências da Secretaria-Geral para a prestação de serviços de secretaria técnica, incluindo a elaboração de documentos substantivos de política, bem como de planejamento e apoio técnico .


3.
Ajuste do pessoal com mandatos e recursos:  Encarregar o Conselho Permanente de, após concluir seu estudo sobre o serviço de carreira em conformidade com a resolução AG/RES. 1725 (XXX-O/00), examinar a estrutura e distribuição do pessoal da Secretaria-Geral em todos os níveis, levando em conta os mandatos da Organização e o estudo sobre política de pessoal submetido pela Secretaria-Geral, em conformidade com a resolução AG/RES. 1 (XXXV-E.98), e de tomar a ação pertinente.


4.
Ajuste da estrutura organizacional com os mandatos e recursos.  Encarregar o Secretário-Geral de apresentar ao Conselho Permanente uma proposta para a realização de um estudo e análise abrangentes do seguinte:



i.
a adequação estrutural dos atuais órgãos da OEA para executar os mandatos conferidos no futuro previsível;



ii.
o mérito de terceirizar determinadas atividades administrativas da Secretaria-Geral;



iii.
possíveis fontes de receita não-tradicionais; e



iv.
outros assuntos que ele, em consulta, com o Conselho Permanente, considerar importantes.



A proposta deverá incluir uma recomendação sobre a metodologia mais apropriada para a realização do estudo, incluindo: 



i.
o papel que desempenharão, na realização do estudo, o Conselho Permanente, a Secretaria-Geral, os consultores privados e as comissões especiais e/ou grupos de peritos.  Além disso, deverá recomendar um procedimento para seleção dos referidos consultores e/ou para a designação das mencionadas comissões ou grupos, se houver;



ii.
identificação de recursos para financiar o estudo e análise; e

iii. um cronograma com os parâmetros para a conclusão das diversas etapas e tarefas do estudo.  Este cronograma deverá assegurar a conclusão do estudo e a apresentação de recomendações ao Conselho Permanente o mais tardar, em 15 de dezembro de 2003.

D.
Tarefas a serem concluídas até 31 de dezembro de 2001

1.
Revisão dos órgãos, organismos e entidades da Organização:  Solicitar à Secretaria-Geral que estude medidas para reduzir os custos para o Fundo Ordinário que representam os serviços prestados pela Secretaria-Geral aos órgãos, organismos e entidades da Organização, cujas atividades são consideradas administrativamente autônomas.  O estudo deverá levar em conta disposições relevantes da Carta, outros tratados interamericanos, resoluções da Assembléia Geral e acordos entre a Secretaria-Geral e outros órgãos da Organização.


2.
Avaliação periódica de mandatos:  Encarregar o Conselho Permanente de elaborar e implementar uma metodologia para a avaliação periódica de mandatos, a fim de determinar se justificam receber continuado apoio do Fundo Ordinário.


3.
Redução de custos para o Fundo Ordinário que representam os Escritórios nos Estados membros:  Encarregar o Secretário-Geral de instar os Estados membros que servem de sede para Escritórios dos Estados membros a contribuir, se ainda não o tiverem feito, para a manutenção desses Escritórios, mediante a provisão de espaço adequado para escritórios, recursos e outros serviços, a fim de reduzir o custo para o Fundo Ordinário da manutenção, contratação de pessoal e funcionamento desses Escritórios.  Ao fazer essas consultas, o Secretário-Geral também deverá explorar outras alternativas e informar o Conselho Permanente periodicamente sobre essas consultas.

III.  ANEXOS

ANEXO A

CP/RES. 774 (1251/00)

CONVOCATORIA DEL VIGÉSIMO SÉPTIMO PERÍODO EXTRAORDINARIO
DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL
/
EL CONSEJO PERMANENTE DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS,

VISTAS las resoluciones AG/RES. 1754 (XXX-O/00) “Programa-presupuesto de la Organización para el año 2001”, AG/RES. 1746 “Escala de cuotas para el Fondo Regular” y AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas”;


RECORDANDO que conforme a los artículos 54 y 55 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, la Asamblea General tiene entre otras atribuciones la de aprobar el programa-presupuesto de la Organización y de “fijar la cuota con que debe contribuir cada uno de los gobiernos al sostenimiento de la Organización”;

OBSERVANDO que el Secretario General presentó el proyecto programa-presupuesto reformulado 2001 (AG/CP/doc.620/00) a la Comisión Preparatoria el 16 de agosto de 2000, conforme a lo pautado en la citada resolución AG/RES. 1754 (XXX-O/00);

CONSIDERANDO:

Que la referida resolución AG/RES. 1754 (XXX-O/00) encomendó al Consejo Permanente convocar a más tardar el 15 de octubre de 2000 un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General; y 

Que la resolución AG/RES. 1757 (XXX-O/00) solicitó al Consejo Permanente que presente un informe sobre las “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas” al referido período extraordinario de sesiones de la Asamblea General,

RESUELVE:

1. Convocar al vigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para considerar y aprobar, el programa-presupuesto de la Organización para 2001, las cuotas correspondientes a 2001, el informe sobre las “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas”, y otros asuntos relacionados con el programa-presupuesto y las bases de financiamiento de la Organización.

2. Fijar como fecha el día 12 de octubre de 2000, para celebrar en la sede de la Organización el vigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.

ANEXO B

TEMARIO
/


(Aprobado en la primera sesión plenaria, celebrada el 12 de octubre de 2000)

1. Elección del Presidente

2. Formalización de los acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria de la Asamblea General (Artículo 20 del Reglamento)

3. Informe de la Comisión Preparatoria sobre el proyecto programa-presupuesto reformulado para el año 2001. Cuotas correspondientes a 2001 (AG/RES. 1754 (XXX-O/00))

4. Consideración de otros asuntos relacionados con el proyecto programa-presupuesto y bases de financiamiento de la Organización (AG/RES. 1754 (XXX-O/00))

5. Informe del Consejo Permanente sobre las medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas (AG/RES. 1757 (XXX-O/00))

ANEXO C

ORDEN DE PRECEDENCIA DE LAS DELEGACIONES
/
(De conformidad con el sorteo efectuado por la Comisión Preparatoria
en la sesión celebrada el 28 de septiembre de 2000)

Canadá
Paraguay

Chile
Perú

Colombia
República Dominicana

Costa Rica
Saint Kitts y Nevis

Dominica
Santa Lucía

Ecuador
San Vicente y las Granadinas

El Salvador
Suriname

Estados Unidos de América
Trinidad y Tobago

Grenada
Uruguay

Guatemala
Venezuela

Guyana
Antigua y Barbuda

Haití
Argentina

Honduras
Bahamas

Jamaica
Barbados

México
Belice

Nicaragua
Bolivia

Panamá
Brasil




ANEXO D

ORDEN DE PRECEDENCIA DE LOS OBSERVADORES PERMANENTES
/
(De conformidad con el sorteo efectuado por la Comisión Preparatoria

en la sesión celebrada el 28 de septiembre de 2000)

Grecia
Suiza

Guinea Ecuatorial
Tailandia

Hungría
Túnez

India
Turquía

Irlanda
Ucrania

Israel
Unión Europea

Italia
Yemen

Japón
Alemania

Kazajstán
Angola

Letonia
Arabia Saudita

Líbano
Argelia

Marruecos
Austria

Países Bajos
Bélgica

Pakistán
Bosnia y Herzegovina

Polonia
Bulgaria

Portugal
Chipre

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte
Croacia

República Checa
Egipto

República de Corea
España

Rumania
Federación de Rusia

Santa Sede
Filipinas

Sri Lanka
Finlandia

Suecia
Francia


Ghana

ANEXO E

AUTORIDADES
/
Presidenta:

Excelentísima señora Laura Elena Núñez de Ponce




Embajadora, Jefa de la Delegación de Honduras

Vicepresidentes:
Los jefes de delegación en orden de precedencia
ANEXO F

LISTA DE PARTICIPANTES
/
ÍNDICE
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Antigua and Barbuda
119

Argentina
119

Bahamas, Commonwealth of The
119

Barbados
120

Belize
120

Bolivia
121

Brasil
121

Canada
122

Chile
122

Colombia
123

Costa Rica
123

Ecuador
124

El Salvador
124

Grenada
125

Guatemala
125

Guyana
125

Haïti
126

Honduras
126

Jamaica
126

México
127

Nicaragua
127

Panamá
128

Paraguay
128

Perú
129

República Dominicana
129

Saint Kitts and Nevis
130

Saint Lucia
130

Saint Vincent and the Grenadines
131

Suriname
131

Trinidad and Tobago
132

United States
132

Uruguay
133

Venezuela
133

Página

Observadores Permanentes ante la OEA
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otras entidades del sistema interamericano
135
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ANTIGUA AND BARBUDA

Head of Delegation


Lionel A. Hurst


Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Starret D. Greene


Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS

ARGENTINA

Jefe de Delegación

Juan José Arcuri

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Martín Gómez Bustillo

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

BAHAMAS, COMMONWEALTH OF THE

Head of Delegation



Joshua Sears



Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives



Sheila Carey



Alternate Representative to the OAS



Edda Dumont Adolph



Alternate Representative to the OAS

BARBADOS

Head of Delegation

Michael I. King

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

David Bulbulia

Alternate Representative to the OAS

Philip St. Hill

Alternate Representative to the OAS

BELIZE

Head of Delegation

Nestor Mendez

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS

Representative

Trevor Vernon

Counselor, Alternate Representative to the OAS

BOLIVIA

Jefe de Delegación

Marcelo Ostria

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Alberto Quiroga García

Ministro Consejero

Guido Quevedo

Consejero

BRASIL

Chefe da Delegação

Valter Pecly Moreira

Embaixador, Representante Permanente junto à OEA

Representantes

Cézar Augusto de Souza Lima Amaral

Ministro-Conselheiro, Representante Alterno junto à OEA

Carlos José Middeldorf

Ministro-Conselheiro, Representante Alterno junto à OEA

José Augusto Silveira de Andrade Filho

Primeiro Secretário, Representante Alterno junto à OEA

CANADA

Head of Delegation


Peter M. Boehm


Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Renata E. Wielgosz

Counselor, Alternate Representative

Permanent Mission to the OAS

David L. Keithlin

Counselor, Alternate Representative

Permanent Mission to the OAS

Basia M. Manitius

Alternate Representative

Permanent Mission to the OAS

Anne Lawson

Second Secretary, Alternate Representative

Permanent Mission to the OAS

Matthew Loken

Advisor

Department of Foreign Affairs and International Trade

CHILE

Jefe de Delegación

Esteban Tomic

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Carlos Croharé

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

COLOMBIA

Jefe de Delegación

Luis Alfredo Ramos Botero

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Juan Jaime Casabianca Perdomo

Ministro Plenipotenciario

Misión Permanente ante la OEA

Augusto Posada Sánchez

Segundo Secretario

Misión Permanente ante la OEA

COSTA RICA

Jefe de Delegación

Hernán R. Castro 


Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis E. Guardia M.

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Rodrigo Sotela

Ministro Consejero

Francisco Chacón H.

Ministro Consejero

Roxana Terán Victory

Ministra Consejera

ECUADOR

Jefe de Delegación

Blasco M. Peñaherrera

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Rafael Veintimilla Chiriboga

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Luis Felipe Valencia

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Andrés Montalvo

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

EL SALVADOR

Jefa de Delegación
Margarita Escobar

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis Menéndez Castro

Ministro Consejero

Eduardo Hernández

Consejero

GRENADA

Head of Delegation

Denis Antoine

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Michaele Cecilia Samuel

Alternate Representative to the OAS

GUATEMALA

Jefa de Delegación

Alma Gladys Cordero

Encargada de Negocios a.i.

Representante

Héctor Palacios

Representante Alterno ante la OEA

GUYANA

Head of Delegation

Odeen Ishmael

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Deborah Yaw

First Secretary, Alternate Representative to the OAS

HAÏTI

Chef de la Délégation

Jean Ricot Dorméus

Représentant par intérim près l’OEA

Représentant

Pierre-Daniel Laviolette 

Deuxième Secrétaire, Représentant suppléant près l’OEA

HONDURAS

Jefa de Delegación

Laura Elena Núñez de Ponce

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Carlos Montoya

Ministro Consejero

JAMAICA

Head of Delegation

Richard Bernal

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Vilma McNish

Minister, Alternate Representative to the OAS

MÉXICO

Jefe de Delegación

Claude Heller

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Juan Manuel Gómez Robledo

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

María de Lourdes Aranda Bezaury

Ministra, Representante Alterna ante la OEA

NICARAGUA

Jefe de Delegación

Álvaro J. Sevilla Siero

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Víctor Manuel Silva López

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Manuel Salvador Abaunza

Ministro Consejero

Misión Permanente ante la OEA

PANAMÁ

Jefe de Delegación

Juan Manuel Castulovich

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Max José López Cornejo

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Cecilia Luz Vásquez de Alice

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Nisla Lorena Aparicio Robles

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Carmen Susana Mora

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Jaime Alvarado

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Laura Pariente

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

PARAGUAY

Jefe de Delegación



Diego Abente Brun



Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Julio César Arriola

Ministro

Misión Permanente ante la OEA

Julio Duarte Van Humbeck

Primer Secretario

Misión Permanente ante la OEA

Álvaro Díaz de Vivar

Segundo Secretario

Misión Permanente ante la OEA

PERÚ

Jefa de Delegación

Beatriz M. Ramacciotti


Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Antonio García Revilla

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

María de Fátima Trigoso

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Jorge Wurst

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

REPÚBLICA DOMINICANA

Jefe de Delegación

Ramón Quiñones

Embajador, Representante Interino ante la OEA

Representantes

Mayerlyn Cordero Díaz

Consejera

Misión Permanente ante la OEA

Rhina Durán

Consejera

Misión Permanente ante la OEA

Rolando Cabral

Primer Secretario

Misión Permanente ante la OEA

SAINT KITTS AND NEVIS

Head of Delegation

Kevin Isaac

Interim Representative to the OAS

Representative

Jasmine Huggins

Alternate Representative to the OAS

SAINT LUCIA

Head of Delegation

Sonia M. Johnny

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Martha Louis Auguste

First Secretary, Alternate Representative to the OAS

SAINT VINCENT AND THE GRENADINES

Head of Delegation

Kingsley C.A. Layne

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Fitzgerald Bramble

SURINAME

Head of Delegation



Natasha E.M. Halfhuid



Interim Representative to the OAS

Representative

Henry L. Mac-Donald

Second Secretary, Alternate Representative to the OAS

TRINIDAD AND TOBAGO

Head of Delegation

Michael A. Arneaud

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Mackisack Logie

Counselor, Alternate Representative

Permanent Mission to the OAS

Jennifer S. Marchand

First Secretary, Alternate Representative

Permanent Mission to the OAS

UNITED STATES

Head of Delegation

Luis J. Lauredo

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

U.S. Department of State

Representatives
Thomas A. Shannon

Deputy Permanent Representative to the OAS

U.S. Department of State

Joan E. Segerson

Counselor, Alternate Representative to the OAS

U.S. Department of State

Advisor

Hollie M. Mance

Alternate Representative to the OAS

U.S. Department of State

URUGUAY

Jefe de Delegación

Juan Enrique Fischer

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Ricardo Varela

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Eduardo Bouzout

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Susana Rosa

Representante Alterna ante la OEA

VENEZUELA

Jefa de Delegación

Virginia Contreras Navarrete

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Mahuampy de Ortiz

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Luis Niño

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Magaly Saavedra

Agregada de Prensa

OBSERVADORES PERMANENTES ANTE LA OEA

Dinamarca

Christina Markus Lassen

First Embassy Secretary

España
Eduardo Gutiérrez Sáenz de Buruaga

Embajador, Observador Permanente ante la OEA

María Isabel Vicandi

Observadora Alterna ante la OEA

Finlandia

Anna-Liisa Korhonen

Alternate Representative to the OAS

Francia

Marie-Anne Courrian

Chargé d’Affaires a.i.

Observateur suppléant près l’OEA

Mission d’Observation permanente près l’OEA

Países Bajos

Dominique Kühling

Alternate Observer to the OAS

Portugal

António Jorge Mendes

Embaixador, Observador Permanente junto à OEA

Ana Maria Pires Monteiro

Adida, Observadora Alterna junto à OEA

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

James Forbes

Attache

REPRESENTANTES DE LOS ÓRGANOS, ORGANISMOS Y OTRAS ENTIDADES

DEL SISTEMA INTERAMERICANO

Corte Interamericana de Derechos Humanos 
Manuel E. Ventura Robles

Secretario

Arturo Herrera Porras

Oficial Administrativo

ORGANISMOS ESPECIALIZADOS INTERAMERICANOS

Instituto Interamericano de Cooperación para la Agricultura (IICA)

David Alliker

Oficial de Programas

Oficina en los Estados Unidos

ENTIDADES Y ORGANISMOS INTERAMERICANOS GUBERNAMENTALES

REGIONALES O SUBREGIONALES

Junta Interamericana de Defensa (JID)

Stephen Wilkins

LTC, USA

Special Assistant
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Spanish

		ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS																						"B"

		FONDO REGULAR

		ASIGNACIÓN DE CUOTAS PARA

		2001

		(En miles)

										Cuotas Para el Año

														c

														Reembolso de				a

		Estado Miembro				Porcentaje				Presupuesto				Impuestos				Crédito				Total

		Antigua y Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belice				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brasil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canadá				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Ecuador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Estados Unidos				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		México				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panamá				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Perú				0.41%				306.1												306.1

		República Dominicana				0.18%				134.4												134.4

		Santa Lucía				0.03%				22.4								0.4				21.9

		San Vicente y las Grenadinas				0.02%				14.9												14.9

		San Kitts y Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad y Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   El crédito por pago oportuno (representa el 2% de la cuota del año anterior aplicada a los países

		cuyas cuotas se pagan completas antes del 30 de abril de 2000).

		b   Se indica solamente para establecer el porcentaje correspondiente a cada Estado Miembro.

		c   Monto pagado por Estados Miembros para los funcionarios que están sujetos al pago de impuestos

		a los ingresos.
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English

		ORGANIZATION OF AMERICAN STATES																						"B"

		REGULAR FUND

		QUOTA ASSESSMENT FOR

		2001

		(In thousands)

										Quotas for the Year

														c

														Tax				a

		Member States				Percentage				Budget				Reimbursement				Credits				Total

		Antigua & Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brazil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canada				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Dominican Republic				0.18%				134.4												134.4

		Ecuador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		Mexico				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panama				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Peru				0.41%				306.1												306.1

		Saint Kitts & Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Saint Lucia				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Saint Vincent & Grenadines				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad & Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		United States				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Prompt payment credit (represents 2% of prior year quota applied to countries whose quotas are

		paid in full by April 30, 2000).

		b   Shown only to establish the percentage corresponding to each member state.

		c   Amount paid by member states for staff members that are subject to income taxes.





French

		ORGANISATION DES ETATS AMERICAINS																						"B"

		FONDS ORDINAIRE

		REPARTITION DES QUOTES-PARTS POUR

		2001

		(En milliers)

										Quotes-Parts Pour L'annee

														c

														Remboursement

														De  L'Impot Sur				a

		Etats Membres				Pourcentage				Budget				Le Revenu				Credit				Total

		Antigua-et-Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentine				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbade				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivie				0.07%				52.3												52.3

		Bresil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canadá				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chili				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombie				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominique				0.02%				14.9												14.9

		Equateur				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Etats-Unis				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenade				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaique				0.18%				134.4												134.4

		Méxique				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panamá				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Perou				0.41%				306.1												306.1

		Republique Dominicaine				0.18%				134.4												134.4

		Sainte-Lucie				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Saint-Vincent-et-Grenadines				0.02%				14.9												14.9

		Saint Kitts et Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinite et Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Total partiel				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Crédit au titre de versements ponctuels (représente 2% de la quote-part assignée aux pays dont les

		quotes-parts ont été versées intégralement au plus tard le 30 avril 2000).

		b   Mentionné uniquement pour établir le pourcentage correspondant à chaque État membre.

		c   Montant versé par les États membres  pour les employés qui doivent payer l'impôt sur le revenu.





Portuguese

		ORGANIZACÃO DOS ESTADOS AMERICANOS																						"B"

		FUNDO ORDINÁRIO

		COTAS FIXADAS

		2001

		(Em milhares)

										Quotas Do Ano

														c

														Reembolso de				a

		Estados Membros				Porcentagem				Orçamento				Impostos				Credito				TOTAL

		Antigua e Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brasil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canada				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Equador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Estados Unidos				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guiana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		México				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panama				0.13%				97.0												97.0

		Paraguai				0.18%				134.4												134.4

		Peru				0.41%				306.1												306.1

		República Dominicana				0.18%				134.4												134.4

		Santa Lucia				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Sao Vicente e Granadinas				0.02%				14.9												14.9

		São Kitts e Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad e Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguai				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Credito por pagamento em tempo  (representa  2% da quota do ano anterior aplicada aos países.

		cujas quotas foram pagas por inteiro antes de 30 de abril de 2000).

		b   Indicado somente para establecer a porcentagem correspondente a cada Estado Membro.

		c   Cifra paga por Estados Membros aos funcionários que estão sujeitos a pagar imposto de renda.
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Spanish

		ORGANIZACION DE LOS ESTADOS AMERICANOS																						"B"

		FONDO REGULAR

		ASIGNACION DE CUOTAS PARA

		2001

		(En miles)

										Cuotas Para el Año

														c

														Reembolso de				a

		Estado Miembro				Porcentaje				Presupuesto				Impuestos				Crédito				Total

		Antigua y Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belice				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brasil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canadá				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Ecuador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Estados Unidos				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		México				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panamá				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Perú				0.41%				306.1												306.1

		República Dominicana				0.18%				134.4												134.4

		Santa Lucía				0.03%				22.4								0.4				21.9

		San Vicente y las Grenadinas				0.02%				14.9												14.9

		San Kitts y Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad y Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   El crédito por pago oportuno (representa el 2% de la cuota del año anterior aplicada a los países

		cuyas cuotas se pagan completas antes del 30 de abril de 2000).

		b   Se indica solamente para establecer el porcentaje correspondiente a cada Estado Miembro.

		c   Monto pagado por Estados Miembros para los funcionarios que están sujetos al pago de impuestos

		a los ingresos.





English

		ORGANIZATION OF AMERICAN STATES																						"B"

		REGULAR FUND

		QUOTA ASSESSMENT FOR

		2001

		(In thousands)

										Quotas for the Year

														c

														Tax				a

		Member States				Percentage				Budget				Reimbursement				Credits				Total

		Antigua & Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brazil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canada				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Dominican Republic				0.18%				134.4												134.4

		Ecuador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		Mexico				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panama				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Peru				0.41%				306.1												306.1

		Saint Kitts & Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Saint Lucia				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Saint Vincent & Grenadines				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad & Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		United States				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Prompt payment credit (represents 2% of prior year quota applied to countries whose quotas are

		paid in full by April 30, 2000).

		b   Shown only to establish the percentage corresponding to each member state.

		c   Amount paid by member states for staff members that are subject to income taxes.





French

		ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS																						"B"

		FONDS ORDINAIRE

		RÉPARTITION DES QUOTES-PARTS POUR 2001

		(en milliers EU$)

										Quotes-Parts pour l'année

														c

														Remboursement

														de l'impôt sur				a

		États Membres				Pourcentage				Budget				le revenu				Crédit				Total

		Antigua-et-Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentine				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbade				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivie				0.07%				52.3												52.3

		Bresil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canada				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chili				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombie				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominique				0.02%				14.9												14.9

		Équateur				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		États-Unis				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenade				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haïti				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaïque				0.18%				134.4												134.4

		Mexique				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panama				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Pérou				0.41%				306.1												306.1

		République dominicaine				0.18%				134.4												134.4

		Sainte-Lucie				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Saint-Vincent-et-Grenadines				0.02%				14.9												14.9

		Saint-Kitts-et-Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinité-et-Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Total partiel				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Crédit au titre de versements ponctuels (représente 2% de la quote-part assignée aux pays dont les

		quotes-parts ont été versées intégralement au plus tard le 30 avril 2000).

		b   Mentionné uniquement pour établir le pourcentage correspondant à chaque État membre.

		c   Montant versé par les États membres  pour les employés soumis à l'impôt sur le revenu.
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Portuguese

		ORGANIZACÃO DOS ESTADOS AMERICANOS																						"B"

		FUNDO ORDINÁRIO

		COTAS FIXADAS

		2001

		(Em milhares)

										Quotas Do Ano

														c

														Reembolso de				a

		Estados Membros				Porcentagem				Orçamento				Impostos				Credito				TOTAL

		Antigua e Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brasil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canada				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Equador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Estados Unidos				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guiana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		México				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panama				0.13%				97.0												97.0

		Paraguai				0.18%				134.4												134.4

		Peru				0.41%				306.1												306.1

		República Dominicana				0.18%				134.4												134.4

		Santa Lucia				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Sao Vicente e Granadinas				0.02%				14.9												14.9

		São Kitts e Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad e Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguai				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Credito por pagamento em tempo  (representa  2% da quota do ano anterior aplicada aos países.

		cujas quotas foram pagas por inteiro antes de 30 de abril de 2000).

		b   Indicado somente para establecer a porcentagem correspondente a cada Estado Membro.

		c   Cifra paga por Estados Membros aos funcionários que estão sujeitos a pagar imposto de renda.
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Spanish

		ORGANIZACION DE LOS ESTADOS AMERICANOS																						"B"

		FONDO REGULAR

		ASIGNACION DE CUOTAS PARA

		2001

		(En miles)

										Cuotas Para el Año

														c

														Reembolso de				a

		Estado Miembro				Porcentaje				Presupuesto				Impuestos				Crédito				Total

		Antigua y Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belice				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brasil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canadá				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Ecuador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Estados Unidos				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		México				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panamá				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Perú				0.41%				306.1												306.1

		República Dominicana				0.18%				134.4												134.4

		Santa Lucía				0.03%				22.4								0.4				21.9

		San Vicente y las Grenadinas				0.02%				14.9												14.9

		San Kitts y Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad y Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   El crédito por pago oportuno (representa el 2% de la cuota del año anterior aplicada a los países

		cuyas cuotas se pagan completas antes del 30 de abril de 2000).

		b   Se indica solamente para establecer el porcentaje correspondiente a cada Estado Miembro.

		c   Monto pagado por Estados Miembros para los funcionarios que están sujetos al pago de impuestos

		a los ingresos.





English

		ORGANIZATION OF AMERICAN STATES																						"B"

		REGULAR FUND

		QUOTA ASSESSMENT FOR

		2001

		(In thousands)

										Quotas

														c

														Tax				a

		Member States				Percentage				Budget				Reimbursement				Credits				Total

		Antigua & Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brazil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canada				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Dominican Republic				0.18%				134.4												134.4

		Ecuador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		Mexico				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panama				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Peru				0.41%				306.1												306.1

		Saint Kitts & Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Saint Lucia				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Saint Vincent & Grenadines				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad & Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		United States				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Prompt payment credit (represents 2% of prior year quota applied to countries whose quotas are

		paid in full by April 30, 2000).

		b   Shown only to establish the percentage corresponding to each member state.

		c   Amount paid by member states for staff members that are subject to income taxes.
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French

		ORGANISATION DES ETATS AMERICAINS																						"B"

		FONDS ORDINAIRE

		REPARTITION DES QUOTES-PARTS POUR

		2001

		(En milliers)

										Quotes-Parts Pour L'annee

														c

														Remboursement

														De  L'Impot Sur				a

		Etats Membres				Pourcentage				Budget				Le Revenu				Credit				Total

		Antigua-et-Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentine				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbade				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivie				0.07%				52.3												52.3

		Bresil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canadá				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chili				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombie				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominique				0.02%				14.9												14.9

		Equateur				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Etats-Unis				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenade				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guyana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaique				0.18%				134.4												134.4

		Méxique				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panamá				0.13%				97.0												97.0

		Paraguay				0.18%				134.4												134.4

		Perou				0.41%				306.1												306.1

		Republique Dominicaine				0.18%				134.4												134.4

		Sainte-Lucie				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Saint-Vincent-et-Grenadines				0.02%				14.9												14.9

		Saint Kitts et Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinite et Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguay				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Total partiel				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Crédit au titre de versements ponctuels (représente 2% de la quote-part assignée aux pays dont les

		quotes-parts ont été versées intégralement au plus tard le 30 avril 2000).

		b   Mentionné uniquement pour établir le pourcentage correspondant à chaque État membre.

		c   Montant versé par les États membres  pour les employés qui doivent payer l'impôt sur le revenu.





Portuguese

		ORGANIZACÃO DOS ESTADOS AMERICANOS																						"B"

		FUNDO ORDINÁRIO

		COTAS FIXADAS

		2001

		(Em milhares)

										Quotas Do Ano

														c

														Reembolso de				a

		Estados Membros				Porcentagem				Orçamento				Impostos				Credito				TOTAL

		Antigua e Barbuda				0.02%				14.9												14.9

		Argentina				4.90%				3,658.0												3,658.0

		Bahamas				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Barbados				0.08%				59.7				6.7								66.4

		Belize				0.03%				22.4												22.4

		Bolivia				0.07%				52.3												52.3

		Brasil				8.55%				6,382.8												6,382.8

		Canada				12.36%				9,227.1								184.5				9,042.5

		Chile				0.54%				403.1								8.1				395.1

		Colombia				0.94%				701.7								14.0				687.7

		Costa Rica				0.13%				97.0												97.0

		Dominica				0.02%				14.9												14.9

		Equador				0.18%				134.4												134.4

		El Salvador				0.07%				52.3												52.3

		Estados Unidos				59.47%				44,395.9				9,800.0								54,195.9

		Grenada				0.03%				22.4												22.4

		Guatemala				0.13%				97.0												97.0

		Guiana				0.02%				14.9												14.9

		Haití				0.07%				52.3												52.3

		Honduras				0.07%				52.3								1.0				51.2

		Jamaica				0.18%				134.4												134.4

		México				6.08%				4,538.9				11.0								4,549.9

		Nicaragua				0.07%				52.3												52.3

		Panama				0.13%				97.0												97.0

		Paraguai				0.18%				134.4												134.4

		Peru				0.41%				306.1												306.1

		República Dominicana				0.18%				134.4												134.4

		Santa Lucia				0.03%				22.4								0.4				21.9

		Sao Vicente e Granadinas				0.02%				14.9												14.9

		São Kitts e Nevis				0.02%				14.9												14.9

		Suriname				0.07%				52.3												52.3

		Trinidad e Tobago				0.18%				134.4								2.7				131.7

		Uruguai				0.26%				194.1												194.1

		Venezuela				3.20%				2,388.9												2,388.9

		Subtotal				98.76%				73,727.1				9,817.7				211.9				83,332.8

		Cuba   b				1.24%				925.7												925.7

		TOTAL				100.00%				74,652.8				9,817.7				211.9				84,258.5

		a   Credito por pagamento em tempo  (representa  2% da quota do ano anterior aplicada aos países.

		cujas quotas foram pagas por inteiro antes de 30 de abril de 2000).

		b   Indicado somente para establecer a porcentagem correspondente a cada Estado Membro.

		c   Cifra paga por Estados Membros aos funcionários que estão sujeitos a pagar imposto de renda.
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										QUADRO B

		ORGANIZAÇÃO DOS ESTADOS AMERICANOS

		FUNDO ORDINÁRIO

		COTAS FIXADAS

		2001

		(US$ 1.000)

										Cotas

														c

														Reembolso de				a

		Estados membros				Percentagem				Orçamento				Impostos				Crédito				TOTAL

		Antígua e Barbuda				0,02%				14,9												14,9

		Argentina				4,90%				3.658,0												3.658,0

		Bahamas				0,07%				52,3								1,0				51,2

		Barbados				0,08%				59,7				6,7								66,4

		Belize				0,03%				22,4												22,4

		Bolívia				0,07%				52,3												52,3

		Brasil				8,55%				6.382,8												6.382,8

		Canadá				12,36%				9.227,1								184,5				9.042,5

		Chile				0,54%				403,1								8,1				395,1

		Colômbia				0,94%				701,7								14,0				687,7

		Costa Rica				0,13%				97,0												97,0

		Dominica				0,02%				14,9												14,9

		Equador				0,18%				134,4												134,4

		El Salvador				0,07%				52,3												52,3

		Estados Unidos				59,47%				44.395,9				9.800,0								54.195,9

		Grenada				0,03%				22,4												22,4

		Guatemala				0,13%				97,0												97,0

		Guiana				0,02%				14,9												14,9

		Haiti				0,07%				52,3												52,3

		Honduras				0,07%				52,3								1,0				51,2

		Jamaica				0,18%				134,4												134,4

		México				6,08%				4.538,9				11,0								4.549,9

		Nicarágua				0,07%				52,3												52,3

		Panamá				0,13%				97,0												97,0

		Paraguai				0,18%				134,4												134,4

		Peru				0,41%				306,1												306,1

		República Dominicana				0,18%				134,4												134,4

		Santa Lúcia				0,03%				22,4								0,4				21,9

		São Vicente e Granadinas				0,02%				14,9												14,9

		Saint Kitts e Nevis				0,02%				14,9												14,9

		Suriname				0,07%				52,3												52,03

		Trinidad e Tobago				0,18%				134,4								2,7				131,7

		Uruguai				0,26%				194,1												194,1

		Venezuela				3,20%				2.388,9												2.388,9

		Subtotal				98,76%				73.727,1				9.817,7				211,9				83.332,8

		Cuba   b				1,24%				925,7												925,7

		TOTAL				100,00%				74.652,8				9.817,7				211,9				84.258,7

		a   Crédito por pagamento em tempo  (representa  2% da cota do ano anterior aplicada aos países

		cujas cotas foram pagas totalmente antes de 30 de abril de 2000).

		b   Indicado somente para estabelecer a percentagem correspondente a cada Estado membro.

		c   Cifra paga por Estados membros aos funcionários que estão sujeitos a pagar imposto de renda.



&C&"Times New Roman,Regular"- 81 -










